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General Franco je profi lasko-japonski-nem-
m i i , toda bo zatrl komuniste v Španiji 

Saint Jean de Luz, ob špan-
sko-francoski meji, 12. novem-
bra. Vrhovni poveljnik španskih 
Nacionalističnih čet se je včeraj 
izjavil, da nima ničesar skupne-
ga z laško-nemško-japonsko po-
godbo, ki je naperjena proti ko-
munistom. 

Obenem je pa povedal, da bo 
zatrl v Španiji vsako gibanje 
ekstremistov in vpeljal vlado re-
da in miru. 

Zastopnik generala Franca je 
tudi včeraj izjavil, da pričakuje 
Franco, da bodo socialistične ar-
made v Španiji se morale poda-
ti najkasneje koncem novembra, 

ko bo civilna vojna končana, po-
tem ko bo zadnja velika ofenzi-
va nacionalistov uspešna. 

Govori se tudi, da bo Franco 
predvsem iskal najožjega zbliža-
nja s Francijo in Anglijo, dočim 
za Italijo nima posebnih na-
gnenj, dasi mu je Mussolini te-
kom civilne vojne mnogo poma-
gal. 

Kakšno vlado namerava Fran-
co pc svoji zmagi v Španiji vpe-
ljati, še ni gotovo. Eni trdijo, 
da bo vpeljal monarhijo, drugi 
pa so mnenja, da bo Franco po-
stal diktator. Na vsak način pa 
mora biti naj prvo konec vojne, 
uredilo se bo o tem odločevalo. 

Ogromne sleparije pri šte-
tju glasov v New Yorku 
New York, 12. novembra. V 

mestu New York še danes ne 
vedo, kdo je bil izvoljen mest-
nim zastopnikom pri volitvah 2. 
novembra, in ne bodo vedeli še 
več tednov ali pa nikoli. Vsak 
dan odkrivajo večje sleparije z 
glasovnicami. V enem okraju v 
Bronxu so dosedaj dognali, da 
je nekdo spremenil 20 odstot-
kov vseh oddanih glasov. Vo-
litve za mestne councilmane so 
se v New Yorku namreč prvič 
vršile po takozvanem P. R. si-
stemu, katerega smo svoječas-
no tudi v Clevelandu imeli, toda 
so ta sistem državljani kmalu 
odpravili kot nepraktičen. Do-
sedaj so v New Yorku zaprli že 
40 volivnih uradnikov. Pri šte-
tju glasov je včeraj prišlo med 
uradniki do pretepa. Najeli so 
sedaj eksperte za pisavo, ki naj 
doženejo na tisočerih glasovni-
cah, če so bile ponarejene. 

o 

62,000 avtnih delavcev je 
brez dela 

Detroit, 12. novembra. Pri 
Hudson Motor Co., je včeraj že 
tretjič zaštrajkalo 11,000 delav-
cev. Nesporazum je radi unije. 
Obenem je pa Chrysler korpora-
cija odpovedala delo 50,000 de-
lavcem v svojih tovarnah. Vzrok 
je, ker ni naročil. Pričakuje se, 
da se Chrysler delavci vrnejo na 
delo drugi teden za pet dni. 

o— 
V bolnico 

V Huron Rd. bolnico je bil 
odpeljan Mr. Louis Wess, taj-
nik društva št. 6 SDZ, sloven-
ski councilman v Euclidu in 
tajnik Društvenega doma. Pod-
vreči se je moral operaciji. 
Kar se tiče društvenih poslov, 
opravlja iste Mrs. Wess. Že-
limo mu. skorajšnjega in po-
polnega okrevanja. 

Gasolinska postaja 
Dobro poznani rojak Mr. 

John Gabrenja je prevzel ga-
solinsko postajo na 726 E. 185th 
St. Postajo obratuje njegov sin 
Louis, ki je izkušen v tem po-
slu. Novi lastnik se vljudno pri-
poroča rojakom za vso postrež-
bo v avtomobilski stroki. Tudi 
^ i toplo priporočamo novo pod-
jetje. 

Drago šolanje 
Šolski odbor v Clevelandu je 

Računal , da velja državo pov-
prečni učenec $110 na leto, da 
2ahaja v šolo. Stroški na učen-
ca so se tekom dveh let dvignili 

$11 na leto. 
Iz Kansas City 

• Iva Trskam pošilja iz Kansas 
City, Mo., lepe pozdrave vsem 
znancem in znankam v Cleve-
landu. 

Točna pojasnila za štetje brezposelnih 

G. Zorman na radiu 
V torek popoldne bo zo-

pet oddajan slovenski kul-
turni radio program na ra-
dio postaji WCLE v Cleve-
landu. Ime te postaje je bi-
lo prej WJAY, polom ka-
tere so se oddajali običajni 
slovenski radio programi. 
Omenjena postaja je prire-
dila že več slovenskih kul-
turnih programov. Prvi je 
govoril sodnik Frank J. Lau-
sche o slovenskem kulturnem 
vrtu, za njim je nastopil 
naš urednik, ki je podal go-
tove podatke o Slovencih v 
Ameriki in njih državljan-
stfru, tretja govornica je bi-
la urednica "Zarje" Mrs. Al-
bina Novak, ki je govorila o 
aktivnosti slovenske žene v 
Ameriki, v torek IG. nov. pa 
nastopi naš pesnik in kultur-
ni vodja Mr. Ivan Zurman, 
ki bo govoril v angleščini 
nekaj povsem novega — go-
voril bo o našem največjem 
pesniku Francetu Prešernu. 
Ker bo govoril v angleščini 
opozarjamo zlasti našo mla-
dino na ta govor, kajti bodo 
najbrž prvič slišali o našem 
pesniškem velikanu Prešer-
nu nekaj karakterističnega. 
Mr. Zorman bo govoril ne-
kako ob 4. uri popoldne. Za-
četek programa je ob 3:45 
popoldne in traja pol ure. 
Postaja t je WCLE, Cleve-
land. Opozarjamo tudi vse 
naše ljudi po drugih nasel-
binah naj nikar ne zamudijo 
tega kulturnega govora, s 
katerim bomo zopet pred-
stavi jeni ameriški javnosti 
kot značaj en narod. In če 
morete, pišite nam, kako 
vam je govor g. Zormana 
ugajal. 

o 
Zadušnica 

V pondeljek 15. novembra se 
bo ob 9. uri zjutraj brala v cer-
kvi sv. Vida sv. maša zadušnica 
za pokojnim Ignacem Luznar-
jem v spomin šeste obletnice 
njegove smrti. Sorodniki in pri-
jatelji pokojnega so prijazno 
vabljeni, da se udeležijo sv. 
maše. 

Zadušnica 
Za pokojnim Viljemom Viran-

tom se bo brala v pondeljek 15. 
novembra ob 7. uri zjutraj v cer-
kvi sv. Vida maša zadušnica. 
Sorodniki in prijatelji so prija-
zno vabljeni. 

Novorojenka umrla 
Starše, Frank in Mary Dre-

mel, 15608 Calcutta Ave., je 
umrla dan stara hčerka. Pogreb 
se vrši danes popoldne iz Jos. 
žele in Sinovi pogrebnega zavo-
da, 452 E. 152nd St. Staršem 
naše iskreno sožalje! 

V torek 16. novembra, se za-
čne s splošnim štetjem brezpo-
selnih po vseh Združenih drža-
vah. Štetje brezposelnih in delno 
brezposelnih je odredil kongres 
Zedinjenih držav ter je naročil 
predsedniku, da ga izvrši. 

Vlada bi namreč rada dognala 
koliko je ljudi brez dela v Ame-
riki in koliko je ljudi, ki imajo 
samo par ur dela na dan, ali na 
teden ali na mesec in bi radi do-
bili več dela. 

Kdor bo pazno prečital te vr-
ste ta bo lahko izpolnil sam vsa 
vprašanja, ali pa kdo v njegovi 
družini. Ako ste pa v dvomu, 
kako bi vprašanje odgovorili, 
obrnite se na poštni urad v vaši 
bližini, vprašajte svojega pismo-
noša, oglasite se v uradu "Ame-
riške Domovine," pri g. Kollan-
dru v S. N. Domu, v uradu za-
varovalne agencije A. Haffner 
na 6106 St. Clair Ave. ali v žup-
niščih ali kjerkoli, kjer je Člo-
vek, ki rad postreže in ki je zmo-
žen za to! 

Po vsej Ameriki bo v torek 
razdeljenih 33,000,000 kart. Eno 
karto dobi vsaka družina. Gla-
var družine izpolne to karto. 

gih vladnih pomožnih delih, te-
daj na to vprašanje ni- treba od-
govoriti. 

8. Koliko tednov ste delali te-
kom zadnjih 12 mesecev. Ako 
sploh niste delali, tedaj napiši-
te "none." Napišite vse tedne 
pri vseh delih tekom 12 mesecev, 
n. pr. osem tednov, 14 tednov, 
20 tednov, itd. Oni, ki delajo pri 
WPA, NT A, CCC ali pri drugih 
vladnih pomožnih delih ne potre-
bujejo odgovoriti na to vpraša-
nje. Za 12 mesecev se vzame do-
ba od 1. novembra 1936 pa do 
31. oktobra, 1937. 

9. Ako pa niste še nikdar prej 

Senat Zedinjenih držav je začel potom svo-
jega odseka s preiskavo v Ford delavnicah 

Washington, 12. 
delali in želite delo, tedaj napiši- g ^ . o d s e k ^ c i y i l n e s v o b o . 
te pri tem vprašanju n e w : ^ kateremu načeljuje sena-
worker' 'ali nov delavec začet- j t o f L a F o l l e t t e i j e n a z n a n i l > d a 
nik. Nikar pa ne napišite ime j j e ^ z d y o j n o p r e i s k a v o g l e d e 
kompanije ah podjetja, kjer ste j p o l o ž & j a > y k a t e r e m s e n a h a j a j o 

delavci v Ford tovarnah. 
Isti odsek bo tudi skušal 

Jeza radi bingo 
V Clevelandu se tisoče ljudi 

pritožuje sedaj nad županom 
Burtonom, ki je potom policij-
skega oddelka prepovedal igra-
nje bingo iger v gostilnah in 
drugih enakih prostorih. Te 

i bingo partije je posečalo skoro 
'vsak dan tisoče in tisoče ljudi, 
ki so imeli pri tem svojo nedol-
žno zabavo. Ljudje se jezijo 
nad županom, ker je po volit-
vah izdal prepoved glede bingo 
iger. Ako bi to storil pred vo-
litvami, bi zgubil tisoče glasov 

Karte razdelijo pismonoše. Iz-
polnjene karte tudi vrnite pismo-
noši, ali pa jih vrzite v poštni 
nabiralnik v vaši bližini, ne d a ! i n n a J b r ž t u d l špansk i urad. 
bi bilo treba plačati kaj poštni-! z l a a t i starejši ljudje se pntozu-
ne Pomnite, da najkasneje do' Jejo nad županom, Jezni pa so 
20. novembra mora biti karta iz- tudi oni delavci, katere je sedaj 
polnjena. Vse karte, ki pridejo župan Burton odpustil od dela 
pozneje na pošto, se ne bodo pod in to ravno pred božičem. Za-
nobenim pogojem vpoštevale. j *enši s pondeljkom bo odslov-

Naš urednik, ki je bil od via- j ^ m e s t " i h ^ l «žben-
de imenovan, da pomaga in nad-j če bi Burton to pred volit 
zoruje to štetje, vam sporoča! v a m i Povedal, bi volitve druga 
sledeče: štetje brezposelnih ie1 > izpadle. Ja, kdor zna, pa je, 
odrejeno, da se dožene koliko je zna; 
v Ameriki brezposelnih, koliko j 0 

je delno brezposelnih in koliko j časopisi se dražijo 
jih je, ki bi radi več delali in ! Tekom oktobra meseca je nad 
končno, kaj naj vlada naredi, da j 200 ameriških dnevnikov podra-
se položaj brezposelnih čimprej i žilo časopis. Cena za posamezno 
izboljša. | številko je poskočila od treh cen-

Vsak popolnoma ali delno tov na pet centov. Letos se je 
brezposeln delavec ali delavka v c e ™ časopisnemu papirju ze 
vaši družini mora izpolniti kar-
'o. Ako vam poštar ne prinese 
dovolj kart, zahtevajte še nadalj-

dvakrat podražila, a z novim 
letom se časopisni papir ponovno 
podraži za celih dvajset odstot-

ne od njega. Vsega skupaj je 14 k o v -
priprostih vprašanj, na katera 
boste odgovorili, in sicer: 

1. Vaše polno ime in naslov. 
Pišite razločno. K temu vpraša-
nje spada tudi vprašanje, Če ži-
vite na farmi. Odgovorite samo 
"da" ali "ne." 

2. Ali ste vi popolnoma brez 
dela in želite delo? Ali ste samo 
delno brezposelni in želite več 
dela. Ali delate za WPA, NTA, 
CCC ali druge vladne projekte? 
Naredite križ pred samo enim 
izmed teh vprašanj. 

3. Ali ste zmožni za delo? Od-
govorite da ali ne. 4. Koliko ste 
stari, oziroma koliko ste bili sta-
ri ob vašem zadnjem rojstnem 
dnevu. 5. Kakšnega plemena ste, 
belega, črnega ali katerega dru-
zega? Naredite križ tam, kjer 
je beseda: "White." 6. Kakšno 
je vaše delo ali poklic? Povejte, 
kar ste v resnici: mizar, čevljar, 
livar, strojnik, usnjar, strežnik, 
strežnica, hišna, paznik, poljski 
delavec, navaden delavec, itd. 

6. Vaš spol, moški ali ženska. 
Naredite križ v okvirju. 7. Ko-
liko ur ste zadnji teden delali? 
Ako niste delali nič, tedaj napi-
šite: "none." Napišite polno šte-
vilo ur, tekom katerih ste bili 
zaposleni pri vseh delih v tednu 
med 7. novembrom in 13. no-
vembrom. Ako pa delate pri 
WPA, NTA in CCC.ali pri dru-

Seja 
Seja s t a r š e v Mladinskega 

zbora S. D. Doma na Water-
loo Rd. se ^rši v pondeljek 15. 
novembra ob 7. zvečer v SDD. 
Seja članov se pa vrši isti ve-
č e r o b 5. u r i . — T a j n i c a . 

zaposleni. 
10. Kakšne vrste je industrija 

ali podjetje, kjer ste zaposleni, 
oziroma kjer ste bili prej zapo-
sleni? Odgovorite: m a c h i n e 
shop, železnice, žitna farma, far-
ma za živinorejo, farma za sa-
djorejo, bolnišnica, trgovina z 
oblekami, pekarija, itd. 

11. Koliko' drugih delavcev 
(brez vas) je v družini, kjer sta-
nujete. Napišite število. Naštej-
te vse osebe v družini ,ki delajo 
ali želijo, delati. Toda pri tem 
vprašanju in odgovoru ne smete 
šteti sebe. 

12. Koliko izmed teh delavcev 
vaši družini je popolnoma brez 

dela in želijo delo? Koliko jih je 
deloma zaposlenih in želijo več 
dela? Koliko jih dela pri WPA, 
NYA in CCC ali pri drugih vlad-
nih pomožnih projektih. Pri od-
govorih na to vprašanje ne sme-
te v nobenem slučaju šteti sebe. 

13. Koliko oseb je odvisnih od 
vas in vašega dela za podporo? 
Ne štejte samega sebe pri tem 
odgovoru. 14. Koliko ste zaslu-
;ili vsega skupaj v preteklem 
tednu. V to svoto ne smete vklju-
čiti plačilo, ki ste ga dobili za 
relif, od WPA, NYA in CCC ali 
od drugih vladnih pomožnih pro-
jektov. 

Ko ste vse to odgovorili, pod-
pišite se na koncu listine. Tako 
izgotovljeno karto oddajte vaše-
mu pismonoši ali jo pa nesite v 
najbližji poštni nabiralnik. No-
bene poštnine se ne zahteva za 
to. Pomnite, da morate oddati 
to karto najkasneje do polnoči 
do 20. novembra, 1937. Ako jo 
pošljete pozneje, vaša karta pod 
nobenim pogojem ne bo vpošte-
vana. 

Predvsem pa pomnite: VSA-
KA oseba v vaši družini mora iz-
polniti svojo lastno karto, ako 
je dotična oseba brez dela ali pa 
samo deloma brezposelna. Kdor 
ima stalno delo, temu seveda 
karte ni treba izpolniti. 

Ako vam še ni kaj jasno, te-
daj pridite v naš urad ali v ura-
de, kakor zgorej omenjeno ali pa 
vprašajte v a š e g a pismonoša. 
Vsak vam bo z1 veseljem šel na 
roke in pomagal, da bo vaša kar-
ta pravilno izpolnjena. 

do-
gnati, koliko je resnice na tem, 
da Henry Ford načeljuje orga-
nizaciji takozvanih vigilantov, 
ki se pojavijo ob času delavskih 
štrajkov in izzivajo delavce. 

Senatni odsek je zapovedal 
Ford Motor družbi, da mora po-
slati v Washington vse knjige 
in listine, ki se tičejo delavskih 
odnošajev v Ford tovarnah in v 

novembra, industrijah, ki so v zvezi s Ford-
om v boju proti organiziranim 
delavcem. 

Senatorji bodo zlasti skušali 
dognati, če je resnica, da se v 
Fordovih delavnicah preganja in 
zapostavlja unijske delavce, kar 
je izrecno prepovedano po Wag-
nerjevi delavski postavi. 

Obenem se poroča, da je bil 
sklican za soboto in nedeljo ja* 
Vni shod vseh organizatorjev, 
ki poslujejo v Fordovih tovar-
nah. Shod se bo vršil v Detroitu. 
Obenem pa je naznanil Lewis, da 
bo C. I. O. organizacija šla do 
skrajnosti, da organizira vse de-
lavce v Fordovih tovarnah. 

-o- -
Brazilija prehaja v faši- Japonska bi pos lušala 

stični tabor 

- o -

POLITIČNE BURKE IN ŠALE S KANDI-
DAT1 PRT VOLITVAH V CLEVELANDU 

Sedaj ko je volivni odbor v 
Clevelandu uradno preštel vse 
glasove, oddane za župana, za 
councilmane, za sodnike in razne 
druge zadeve, je prišlo na dan 
marsikaj zanimivega o politi-
čnih burkah, ki jih uganjajo ra-
zni državljani z glasovnicami. 

Tako je n. pr. volivni odbor 
sporočil včeraj javnosti, da je 
znani "Andy Gump" dobil dva-
krat toliko glasov za župana v 
Clevelandu kot pa nemški dikta-
tor Adolph Hitler. Gump je nam-
reč dobil dva glasa, Hitler pa 
,onega. Ta in druga imena so 
razni volivci pisali na glasovni-
CG. 
" P h §e mnogo drugih imen je 
bilo vpisanih na glasovnicah. 
Med vsemi vpisanimi kandidati 
je dobil največ glasov komunist 
Carl Winter, ki je propadel pri 
primarnih volitvah. 2. novem-
bra' pa je z^nj glasovalo 42 dr-
žavljanov. 

Socialistični propali kandidat 
Dullea je dobil celih sedem gla-
sov, no, in bivši bankir Kenyon 
Painter, ki je bil radi sleparije 
pri Union Trust banki obsojen v 
30 let zapora, a ga je governor 
Davey izpustil iz ječe, je dobil 
dva glasa. 

Enako število je dobil tudi 
Peter Witt. Po en glas so dobili 
sledeči n e u r a d n i kandidati: 
Charles McCarthy, Hugo Black, 
sodnik najvišje sodnije, Edwin 
Barry, bivši direktor javne var-
nosti v Clevelandu, Harry L. 
Davis, bivši župan, Tom Girdler, 
načelnik jeklarske družbe in raz-
bijalec štrajkov. 

Henry Kunsman, ki je bil pred 
primarnimi volitvami kandidat 
WPA delavcev, kot se je sam na-
zival, je dobil 6 glasov. En glas 
je dobil tudi neki "Kunde." Ta 
je prišel iz 32. varde. Mogoče je 
kdo hotel glasovati za našega 
prijatelja Franceta Barbiča. 

Rio de Janeiro, 12. novem-
bra. Predsednik brazilske repu-
klike Getullio Vargas je podal 
deželi' novo ustavo, ki določa, da 
ihta vse oblast eksekutivni od-
delek vlade. Obenem se ustano-
vi posebni postavodajni oddelek 
vlade. Obenem je po radiu raz-
glasil, da bo Brazilija nemudo-
ma prenehala s plačevanjem tu-
jezemskih dolgov, dokler ne bo 
ekonomski položaj dežele ure-
jen. Skoro vse province stoje s 
predsednikom Vargasom. Gla-
som nove ustave bo predsednik 
izvoljen za šest let, namesto za 
štiri kot dosedaj. Obenem ima 
predsednik pravico imenovati 
naslednika. Vsa eksekut ivna 
oblast se nahaja pri predsedni-
ku. 

o 
Smrtna kosa 

Po daljši bolezni je preminula 
mladenka Josephine Vičič, stara 
šele 20 let. Pokojna je bila čla-
nica društva Mir št. 10 SDZ in 
društva sv. Janeza Krstnika, št. 
37 JSKJ. Poleg žalujočih star-
šev, Antona in Margaret Vičič, 
zapušča tudi štiri brate, dr. Vi-
čiča, znanega zobozdravnika, 
Franka, Josepha in Johna, ter 
dve sestri: Mary in Margaret. 
Pogreb ranjke se vrši v torek 
zjutraj ob 8:30 iz hiše žalosti na 
8220 Rosewood Ave. pod vod-
stvom Louis L. Ferfolia. Pokoj-
na zapušča tudi strica Andreja. 
Bodi mladenki mirna ameriška 
zemlja. Naše globoko sožalje 
družini. 

Boj proti pljučnici 
Iz Washingtona se poroča, 

da so odlični špecialisti pripra-
vili uspešno zdravilo proti 
pljučnici. Zdravilo se vcepi v 
človeka in po vcepljenju se 
pljučnica dotične Osebene ne 
more prijeti. Kot znano je 
pljučnica tretja največja moril-
ka ljudi v Ameriki. Tisoče živ-
ljenj bi bilo vsako leto ohranje-
nih. 

Einsteinov sin 
Včeraj se je mudil v Clevelan-

du dr. Albert Einstein, sin sve-
tovne znanega nemškega mate-
matikarja in teorista. Ogledal 
si je razne inženirske naprave v 
Clevelandu. Dr. Einstein je star 
33 let. Izjavil je, da bo postal 
ameriški državljan. Pred enim 
mesecem je naredil prošnjo za 
prvi papir. V Ameriki se misli 
stalno naseliti. 

K molitvi 
Članice društva Kraljica miru 

št. 24 SDZ so prošene, da se 
udeležijo molitve v soboto večer 
ob 8. uri za pokojno Mary La-
zar, 8910 St. Catherine Ave. V 
pondeljek naj se udeležijo po-
greba. 

Ameriko glede miru 
Bruselj, 12. novembra. Iz ve-

rodostojnega vira se poroča, da 
bi bila japonska vlada priprav-
ljena poslušati besedo iz Wash-
ingtona glede poravnave spora 
med Kitajsko in Japonsko. Ob-
enem je Japonska izjavila, da 
se ne bo udeležila bruseljske 
mednarodne konference. Iz 
istih japonskih virov se poroča, 
da je ameriškemu poslaniku v 
Tokio vsak Čas na razpolago 
dostop do japonskih oblasti gle-
de sprave med Kitajsko in Ja-
ponsko. Dobrodošlo bi bilo tudi 
delovanje ameriškega poslani-
ka v Nankingu. Japonska ni ta-
ko zaverovana v vojno, da ne bi 
poslušala prijazne besede so-
seda. 

Božjastni vozniki 
Policija v Clevelandu je vče-

raj aretirala že drugega božjast-
nega avto voznika radi nerodne 
vožnje. Sedaj bo sodnija imeno-
vala dva zdravnika, ki bosta pre-
iskala vse one, ki so aretirani 
•adi kršitve avto postav, da do-
ženejo, če so popolnoma zdravi 
in sposobni voziti avto. 

Burtonovi stroški 
Harold Burton, župan v Cleve-

landu, je zapravil za svojo dru-
go kampanjo $33,951. Kot zna-
no, je potrošil v prvi kampanji 
nad $42f000, torej ga je veljala 
kampanja $78,000, da si je pri-
boril urad, od katerega bo dobil 
$30 000. Med onimi, ki so pri-
spevali za Burtonovo blagajno, 
vidimo imena milijonarjev in 
v e 1 e k a pitalistov. In "Enako-
pravnost"'je pisala: "Mi pripo-
ročamo Burtona!' ' Dober tek v 
taki družbi! 

Preselitev 
Mr. Joseph Mihelich, ki seli 

pohištvo, se je sam preselil in 
ima sedaj urad na 6218 St. Clair 
Ave. Rojakom ga toplo pripo-
ročamo za točno in ceneno po-
strežbo. 

Atlee Pomerene umrl 
Atlee Pomerene, bivši zvezni 

senator, bivši načelnik RFC in 
izredni prosekutor Teapot škan-
dalov, je včeraj preminul v 
Clevelandu. 

Naši trgovci 
Trgovci, ki so zbrani pri Pro-

gressive Merchants Association, 
priredijo v sredo večer, 17. no-
vembra, v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. lep družaben ve-
čer. j f 

Kokoši so po 30c 1'unt 
V oglasu Mr. Antona Og-

rinca, 6414 St. Clair Ave., se 
je včeraj vrinila neljuba po-
mota. Pisano je bilo, da je 
funt finih kokoši 20c, a prava 
cena je 30c ft., kar prosimo, 
da čitatelji upoštevajo. 
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"Črnošolec" 
Ponovili ga bomo! Jutri dva 

tedna, v nedeljo 28. novembra 
zvečer. Oni, ki so ga videli ob 
njegovi prvi uprizoritvi, so pol-
ni pohvale o igri sami in o igral-
cih. Pravijo, da še nobena igra 
ni bila tako dobro podana, ka-
kor je bil "črnošolec." Zakaj 
ga ne bi še enkrat uprizorili? še 
vedno je dosti ljudi v naši fari, 
ki jih veseli videti lepo igro, pa 

Zdravniki in porodna kontrola 
Pretekli mesec je imela svoje zborovanje zdravniška 

zbornica v Zedinjenih državah. P o daljši debati zdravniška 
zbornica sicer ni odobrila takozvane porodne kontrole v 
vsem obsegu, pač pa jo je priporočila. Ti zdravniki so pri 
tem pozabili na žalostna in obenem svarilna zgodovinska 
dejstva, ki kažejo, kako so narodi, ki so prevzeli porodno 
kontrolo, izginili čez noč. 

Res je, da je umrljivost danes manjša kakor je bila pred 
stoletji, toda vsa zdravniška veda ne bo mogla, rešiti naro-
da, ki ne mara otrok in ki število rojstev omejuje in1 vse to 
radi strašne sebičnosti in uživanja željnosti. Leto za letom 
zapirajo v Zedinjenih državah šole, kar je sad porodne kon-
trole. Letos je v Zedinjenih državah dva milijona manj 
otrok v šolah kot lansko leto. 

Prav je imel profesor Dickinson, ki je zapisal, da bo 
okoli leta 1970 nenaravne veliko število starih ljudi in ne-
naravno malo število otrok. IKaj pa bo, ko ti mladi postane-
jo stari in ne bo nikakih malih v e č ? . . . Mi vemo, da ta lepa 
dežela ne bo ostala prazna in pusta. A k o se belo pleme ne 
bo zavedalo svojih dolžnosti do Stvarnika in njegovih zapo-
vedi ter se bo hotelo na vsak način uničiti — bodo prišli pač 
drugi narodi, zasedli Ameriko, narodi, ki se ne sramujejo 
otrok ter1 jim tisti niso v nadlego in breme. In vse to po za-
slugi učenih, toda s slepoto udarjenih gospodov zdravni-
kov. Ali so zdravniki mislili na vse t o ? 

Ali so pomislili, da nam številke nezmotlj ivo govori jo , 
da bi morale ameriške družine imeti povprečno vsaj po tri 
otroke, da bi se prebivalstvo ohranilo na sedanji višini; ako 
jih je manj, začne narod padati. Vidimo pa, da ima ogrom-
na večina modernih družin samo po enega, ali kvečjemu po 
dva in družine s tremi otroki ali več so bele vrane. 

Proslula Mrs. Saenger, ki s toliko vnemo širi pogubne 
nauke porodne kontrole, je menda od veselja poskakovala, 
ko je čula solomonski sklep zdravniške konvencije. Sedaj 
bi bilo treba storiti še zadnji korak : porodno kontrolo po-
stavno odobriti in narod bo — rešen. Res je, narod bo rešen, 
s porodno kontrolo ga bodo rešili vsega pozemeljskega. In 
"Mothers D a y " proslavljajo vsako leto, na drugi strani pa 
uce, da biti mati, je nekaj nečastnega in sramotnega . . . 

Kdo riaj vse to razume? Glasniki umazane kontrole 
govor i jo in učijo, da hočejo z omejitvijo rojstev izboljšati 
č loveško pleme, ustvariti nekake nadljudi, velikane po duši 
in telesu, kakoršnjih svet dosedaj še ni videl. Resnica pa je, 
da je to sama hinavska krinka, za katero se skriva ostudna 
pošast sebičnosti in uživanja željnosti. Kaj je tem učeni-
kom laži in prevare — narod, usoda in bodočnost domovine, 
sreča in prospeh družine! Dasi se jim usta cedijo patrioti-
zma, j e njih patriotizem le fraza in hinavščina. 

Kako naj pričakujemo od moža in žene, ki niti svoje-
mu lastnemu otroku nista privoščila par drobtinic s svoje 
mize in je vsled tega moral ostati nerojen, kako naj pričaku-
j emo od takega moža in žene, da bosta pripravljena dopri-
nesti kako žrtev za svojega bližnjega, ali celo za domovino, 
ako bi bila ta v stiski in sil i? En vzrok propada rimskega 
cesarstva je bil tudi, ker pomehkuženi Rimljani, ki so bili 
prežeti z istimi nauki, da je človek na svetu samo za uživa-
nje, ne pa tudi za trpljenje in žrtve, niso več hoteli služiti 
domovini ter jo braniti, in tako so imeli drugi, bolj krepost-
ni narodi prosto pot v rimsko državo. 

Vzgoj it i hoče jo nekake nadljudi, d p bodo iz človeka 
vzgojjl i samo sebično in prekanjeno zver, ki vidi in pozna 
samo sebe in nikogar drugega, zver brez vsakega socialne-
ga čuta in umevanja za potrebe svojega bližnjega. 

Ker so se ti pogubni nauki zajedli že tudi v naše druži-
ne, naj bodo te besede opomin in svarilo ob enajsti uri. Pred 
vsem našim ženam in materam! Biti mati je velika čast in 
biti mati številnih in dobro vzgojenih otrok je čast, katere 
ne doseže nobena druga. Gotovo, da ta čast zahteva mnogo 
žrtev, da se je treba odreči marsikakemu veselju, zato pa 
vestna krščanska mati živi v zavesti, da vrši velikansko de-
lo za Boga in človeško družbo. 

i predstaviti navzočim našega od-
ličnega koncilmana Mr. John 
Novaka. Podal je kratek govor 
ter se prijazno zahvalil vsem 
vdovam in drugim navzočim, ki 
so volili zanj. Potem jim je re-
kel, da bi najrajši videl, da bi se: 
vse oženile in ga povabile na oh-
cet. Seveda je kazal na mene. 
Nato je Mr. Novaku mlada de-
kle poklonila lep šopek cvetlic 
(same bele barve, nedolžnost.) 
Vdove že vedo kaj delajo. Se re-
če mogoče če Novak priporoča, 

zadnjikrat iz tega ali onega !. Q p a d r ž a l o M r_ N o v a k p a se. 
vzroka niso prišli. Samo kakih 
400 ljudi j o je videlo. Zato bo-
mo še enkrat ponovili "črno-
šolca." Vstopnice za to pred- j 
stavo so že na razpolago—ka-
kor navadno—v knjigarni Jo-
seph Grdina na St. Clair Ave. D c m u n a s t ciairju. Takrat 
Cene so iste, kakor navadno. b c m o ž e videli če je narodni dom 
Pojdite in zagotovite si dobre d c v o l j v e l i k . č e ne> g a bomo pa 
sedeže v naprej. Vse one pa, i razriniii. Pozdrav ! 

aj gleda tiste bele rože noč in 
an. No, saj mu jih privoščim 
:i mi. od meje strani čestitam! 

Ker je Mr. Novak Ribničan, 
. a vabim tudi na ribniško vese-
lico dne 13. februarja 1938 v S. 

ki so prvič videli "črnošolca" in Joe Pograjc. 
so se tako pohvalno izrazili o 
tej predstavi, pa prosim, naj po-
vedo to še svojim znancem in 
jih tako nagovore, da sedaj pri-
dejo k predstavi. Kakor ob prvi 
uprizoritvi ni bilo nobenemu 
žal, da je prišel, tako tudi sedaj j 1 a ] f d c s e ^ f M™- J" 

j Kallay iz Pamesville, O. m je 

| Darovi in računi za vrt 
• 

Cleveland, O.—Oboje prihaja, 
! darovi in računi za kulturni vrt. 

vprašala, če smo že kaj nakolek-
tali na račun vrtnarskih nasa-

za katere še dolgujemo tej 

Kaj pravile! 

Vojvoda Windsor se je odpovedal zaradi ženske prestolu. 
Zdaj se je odpovedal, tudi radi ženske, viski. Bogve, katera odpo-
ved je bila težja? Ongav Janez bi rekel, da zadnja. 

V 'I' *> 
Tone Šabec se drži za glavo in vije roke, kfer sma enkrat pri-

občili oglas Roxy gledališča. So what! Mi nismo vedeli, da je to 
gledišče na tako slabem glasu, ker noben naših urednikov ni bil 
še nikdar tam. Kakšno je to gledišče, nam je šele razložil Tone 
šabec, ki jo bil večkrat tam in rekel, da se kaj takega ne sme za-
muditi videti. Ko nam je to povedal, smo takoj oglas ustavili, ker 
poznamo Tonetov "okus." 

* 

V Clevelandu je policija par dni po volitvah zaplenila 25 
-igralnih strojev. Glejte, glejte, pa smo misii, da jih imajo samo 
v Eucidu. Najbolj čudne pri tem je to, da jih elevelandska poli-
cija ni videla pred volitvami. Pa ne da bi imela politika kaj opra-
viti pri tem. Kaj še! 

ne bo. Lepa igra in tudi lepo 
podana je velik užitek. In po-
trudili se bomo vsi, ki smo ka- ^ 
korkoli zaposleni pri tej igri, ' ' ' . o r o T, , . , , , , , v , ,.v , I firmi $1,258.93. Povedal sem ji, da bo ta predstava se boljša od I . , , .., 

, , , ., , , i . . . da imam na rokah njih računa obeh drugih, vsekakor slabsi ne. ' 
Torej zagotovite si vstopnice v 
naprej, da si tako zagotovite 
par ur lepega in plemenitega 
užitka! 

tudi za par sto dolarjev drugih 
računov. Da pa naj se nič ne bo-
ji, ker bomo za vse nabrali do-
volj. Istočasno pa (prinese pi-
smonoša pismo, poslano iz Madi-
son, O. Pismo je bilo od Mr. Va-
lentina Mavko, ki je poslal $3. 
Isti dan so se priglasili še drugi 
m sicer: Mr. Louis Šeme, pevo-
vodja mladinskih zborov za $3. 
Mr. P. Kogoj $1, Mrs. Antonia 
Duša, School Ave. $1, Mr. Maks 

j Kobal iz London Rd. $1, Mr. 
1 Louis Roitz $1. 
, Vidite, ljudje se res, zavedajo, 
j la je treba vrt plačati, da bo-
no lahko rekli, da je naš. 

| to!e. Mogoče se bo kdo res 
j jezil, zakaj se tako pogosto ogla-
šam in sitnarim. Toda, veste, 
računi prihajajo meni v roke 
Tisti, ki so dali razno blago za 
vrt pravijo, da ne poznajo nobe-
nega drugega odbora za vrt, am-

"My Mothcr-in-Law" 
To je pa angleška igra, ki jo 

uprizore tudi igralci Svetovid 
skega odra in sicer v četrtek 18. j 
novembra in petek 19. novem-1 
bra zvečer na domačem odru. 1 

Ta igra je jako fP^ŠM; prava j 
komedija. Prav zelo jo pripo- ' 
ročam vsem, ki zadosti razume-
te angleški jezik. In priporo- i 
čam vam, starši, da vi opozo-
rite svoje odrasle otroke, naj 
pridejo k tej predstavi. Že 
predstava sama jim bo prav go-
tovo jako ugajala, a po njej bo-
do imeli pa še zadosti druge za-
bave. In vse to samo za 35 cen-
tov! Ako hodijo naši mladi po 
tujih dvoranah, zakaj ne bi ra | p a k p o z n a j o s a m o m e n e . Zato pa 
je prišli v domačo, kjer dobiček J g i t n a r i m > ' g a j m o r a m . L e p o t r . 
—kolikor ga j e - o s t a n e doma. j p i t g -n d a j t e > p r i n e s i t e , p a bo vse 

k. 
Anton Grdina, predsednik. 

o 
črički se klanjajo 

Saj dosti ga ni, a kolikor ga je, | 
je boljše ko nič. Glavno pri vseh '• 
teh prireditvah pa je, da se mla-
dino pridržuje pri fari, da se jo 
zainteresira za domačo f aro, za 
njene potrebe in težave. In da 
se v njej budi zanimanje za pie- Cleveland (Newburg), O.—Ne 
menite zabave. Ali ni v ne pri-. J hvali dneva pred večerom! Ta-
merno večjo korist mladini, ako l u 0 Pravi naš pregovor. In tako 
se mladina vežba za nastope v i Je bilo zadnjo nedeljo. Lep je-
igrah, za kar se mora učiti res senski. dan se nam je ponudil, a 
novežbati? Tako se v njej budi | krasote in užitka poln večer so 

nam dali naši črički s svojim 
krasnim petjem, kakor poje pes-

zavest, da se samo z resnim do-
lom in s trudom da ustvariti ka.i 
lepega. In to ji bo za življenje 
jako prav prišlo. Kajti življe-
nje ni praznik, življenje je de 
laven dan! 

nik: 

Zarja večerna je gozd pozlatila, 
Zato"vam' jako j Umetno pesmico pticam 

toplo priporočam, da radi pose- | vdahnila, 
čate tudi angleške predstave i ^ , . 
Svetovidskega odra in jih svo-1 Z d l tfe< d a Je UC1 " a s ™ m a~ 
jim odraslim otrokom priporo- j l l m . P e v c e m to veljalo, katere va-
cate, prvo sedaj v četrtek ali pe-! d l 1 3 t l Poet> k l j e z a p i s a l 

tek 18. in 19. novembra zvečer. 
Čim bolj se boste starejši zani-
mali za angleške prireditve i „ 

. , , , Ar ste oprostili, ce nisem zmozen naše mladine, tem bolj se bodo j , , [,, ,.!„„.•* . 
eni zanimali za slovenske prire-
ditve 1 

1 verze, g. Ivan Zorman. Nisem se 
roclil v senci Triglava in ne na-
makal v bistri Savi, zato mi bo-
ste oprostili, če nisem zmožen 
da bi kaj bolj klasičnega napi-

Rev. M. Jagcr. 
—o 

Malo pa dobro! 
če rečem, rečem, da smo se 

na veselici pri vdovah dobro ime-
li pa mi bodo vsi navzoči pritr-
dili. Gotovo bo vzelo en teden 
pred no bodo seštele denar, saj 
je bila dvorana nabito polno po-
setnikev in naš koncilman je bi! 
na moje obljubo mož beseda in 
se udeležil. 

Od spoštovanih uradnic mi je 

I sal v oceni nedeljskega koncerta 
I naših malih pevcev. Bili so tam 
i možje, ki lahko nekaj povedo o 
tem večeru. Edino to je, da mo-
ram odkriti bol srca nad tako 
pičlo udeležbo. Zdi se mi, da so 
mnogim več tujci kot pa njih 
lastno narečje, tista sladka govo-
rica, katero si srkal v naročju 
..veje blage matere. 

Vam pa, dragi in zavedni si-
novi prekrasne zemlje, tisočkrat 
vam bodi hvala! Vem, da ste šli 
veselih src vsak na svoj dom v 
prepričanju, da ne bomo še iz-
umrli med tujci. Zahvalim se v 

Ivan, Zorman, za krasno sestav-
ljeni program. Hvala Francetu 
in Angeli Stražar, ki sta bila bo-
tra. Enako se želim zahvaliti 
Rudolfu Novaku za žlahtno kap-
ljico, katero je dal že dvakrat 
zaporedoma in vselej zastonj. 
Zato, msilim, da ni več kot prav, 
da starši čričkov tudi njega 
godpirate. Hvalo smo dolžni 
gospodu in gospej Paulin za ve-
liko pomoč in vsem drugim, ki 
stq kaj pomagali pri tem k r a -
snem večeru. Trdno upamo, da 
boste tudi še naprej sodelovali 
in gojitev naše nad vse lepe pe-
smi. Pevski pozdrav od čričkov! 

France iz Doline. 
— o 

Iz Jutrovega 
Ni še dolgo tega, kar ste bra-

li v tem listu, da je v naši nasel-
bini organizirano samostojno![kulturno zabavo. Sedaj se gre 

pravili, vam bomo vrnili. Saj 
le v skupnem sporazumu bomo 
lahko delali za napredek naselbi-
ne. 

Pridte, da se skupno povese-
limo. Po okusni večerji, ki bo za 
vse pripravljena, si bomo spla-

ovali grla z novim ohajčanom, 
da bomo s čistim glasom zapeli 
zdravico naših očetov, da bo do-
nelo po Jutrovem, o "hribčku." 
Predstavljali si bomo, da smo v 
vinski gorici, v hladni zidanici. 
Torej se vidimo v nedeljo, ali 
ne? Sprejmite naše pozdrave od 
našega članstva. 

Mrs. Apolonia Kic. 
o 

Za tretji kulturni večer 
Recite kar hočete, ko boste zo-

pet brali vabilo za na domačo 

DOATNA Z A H V A L A 

V zahvali za pokojnim Frank 
Banom je družina pomotoma iz-
pustila imena sledečih daroval-
cev in sicer za venec družino 
John Zadnik iz Trafalger Ave. 
za sv. mašo družino Anton Je-
rina E. 70th St., za dar v goto-
vini pa družino Jos. Samsa E. 
141st St. Vsem skupaj naj ve-
lja najprisrčnejša zahvala. 

društvo pod imenom "Združeni 
Slovenci na Jutrovem." To dru-
štvo prav lepo' napreduje. Ko-
maj obstoji štiri mesece, pa ima 
že 100 članov. 

V nedeljo 14. novembra ima 
to društvo prvo prireditev, ki bo 
kot nekakšna otvoritev javnega 
delovanja v naselbini, da bi se 
bolj spoznali na društvenem po-
lju in v narodnem duhu delovali 
skupaj za povzdigo kulture in 
medsebojne koristi. Začetek pro-
grama bo ob treh popoldne. Ob 
testih zvečer pa se prične ples 
po zvokih Kenikovega orkestra, 
ki obstoji iz 5 mož. Ob teh zvo-
!dh bodo vaše noge kar same 
skakale. Skrbite, da bodo vaši 
oodplati dobri, drugače boste šli 
bosi domov. 

Popoldanski program bo prav 
lanimiv, posebno za starejše 1 j li-
li, ker se bo predstavilo živo sli-
io "Martinovanje pri župano-
vih." Vsem je še prav gotovo 
:nano iz stare domovine, kako 
veselo se je glasilo ukanje in le-
po petje zdravic naših starih 
ledov po vinskih goricah, ko so 
na Martinovo nedeljo krstili vi-
no, prav za prav nibšt so spre-

Ce verjamete al' pa R8 
Blaževa Malka ima za moža 

sina Ribniške doline. Zato pa 
tudi ve nekaj ribniških, da ž 
njimi draži moža. On ji tega ne 
more vrniti, ker o Meniševcih 
ne pišejo nobene knjige kaj sla-
bega. Dobrega pa menda tudi 
ne, razen kadar se jih spomnim 
jaz in pa naša Pepca iz Loraina, 
ki sva oba hudo vneta za našo 

Bog te živi— 

zares in to bo tudi fina velika in 
izborna zabava. Sedaj se gre, da 
se odzove Collinwood na Water-i slavno Menišijo 
loc Rd. onstran tistega mostu,! mimogrede,! 
ki naselbino deli v dve strani. | Torej Malka je prinesla tole 

Ko smo zadnjič prav na hi-S i z e t a r e g a k r a j a i n m i Je z a " 
tro priredili na Holmes Ave. naš u p a l a " " P a s a m o t e b i ' d a v e š ' " 
kulturni večer, nismo imeli od 
tega nobene koristi. Imeli smo 
na tak večer, ki je bil med sami-
mi drugimi prireditvami, da se 
narod res ni mogel odzvati. 

Toda, ker ni naselbina tako 
daleč druga od druge, pričakuje-
mo, da se bodo rojaki odzvali 
prihodnjo sredo 17. nov. v De-
lavskemu domu na Waterloo Rd. 
To bo toraj tretja prireditev v 
korist kulturnega vrta, s pro-
gramom, ki je kulturne vsebine 
in zelo zadovoljiv. Ko se je vr-
šil prvi večer na St. Ciairju, so 
bili udeleženci vsi prav zelo za-
dovoljni. Prav tako so bili zado-
voljni na drugem večeru na 
Holmes, samo malo jih je bilo. 

Z vsem upanjem pa upamo, 
da bo prireditev na Waterloo 
Rd. prav dobro obiskana iz več 
vzrokov, že sam program, ne 
glede, da gre vse to v korist 

'nenili v vino. Ker duh sloven-1 kulturnega vrta, je vreden ma-
?ki še živi v naših srcih, zatohle vstopnine za vsakega, ki ga 
<mo člani tega društva sklenili,! poseti. Tako so se izražali tudi i 
da bomo zopet enkrat poklicali 
spomine nazaj našim starejšim 
:enam in možem ter pokazali 
mlajšim, kako smo na priprost 
način in v nedolžnem veselju 
;meli svoje zabave na domači 
zemlji. 

Da boste pa čitatelji vedeli, 
kako mislimo to napraviti, naj 
tukaj nekoliko razložim. Rečem 
•;amo to, da tako martinovanje 
se ni še vršilo v Ameriki, čeprav 
ga praznujemo po več sloven-
skih naselbinah. Prizor se bo iz-
vršil v dveh dejanjih. V prvem 
bomo videli, kako se pri župano-
vih pripravljajo za martinova-
nje. Dekla čisti sobo, kuharica 
peče gos, hlapec pripelje mošt s 
Trške gore. Hinčanje soda, v 
katerem je skrit novorojeni 
ohajčan. 

V drugem dejanju župan krsti 
vino v prisotnosti botra in bo-
tre ter županje, župan je pova-
bil na gostijo več svojih sorod-
nikov, teto, strica, brate, sestre. 
Tudi županova hčerka pride iz 
Ljubljane z višje šole. Pridejo 
udi občinski odborniki, kot pi-

sar, odvetnik, pogrebnik, sveto-

vsi na prvih dveh takih priredi-
tvah. 

Ta prireditev bo sestajala iz 
zbranih slik. Pel bo zopet oni fi-
ni kvartet. Imeli bomo govorni-
ke in glasbo ter čašo dobrega 
vinca. 

Kcmur je za pravo domačo za-
bavo naj pride. Ta večer je za 
prihodno sredo. Ne obljubite ni-
kamor drugam v sredo 17. zve-
čer. Prične se pa že točno ob 
7:30, da imate na ta način več 
užitka z daljšim programom. 

Program bo ugajal starim in 
mladim, vsi pridite. Program bo 
objavljen v pondeljek. 

A. G. Predsednik. 
P. S. Newburšk.o okrožje je 

priglasilo tak program za v ne-
deljo 12. decembra. 

o 

Zabava v Euclidu 
Euclid, O.—še enkrat in zad-

njikrat bi rada povabila cenjeno 
občinstvo, da pride v nedeljo v 
Euclid, O. in sicer v spodne šol-
ske prostore na Bliss Rd. Priče-
tek ob osmih zvečer. Ne bom 

valeč in še veliko drugih, ki bo- j razkladala kaj vse bo tam, ker je 

je rekla. Kakopak in kajpada. 
Nekdo iz Ribniške doline je 

našel veliko vsoto denarja. Se 
je pač primerilo, da* se je kdo 
naglo peljal tam skozi. Pa saj 
veste, kako je. Kmalu so se za-
čeli jeziki ujedati, da je denar 
tega in tega, pa da naj ga vrne. 
"Saj nisem neumen," je rekel 
najditelj in denar porabil za 
razne potrebe. Kupil si je lisca 
in nov kolovrat za glino mešat. 
Brigali so ga nemarni jeziki! 

In je umrl, ne da bi vrnil de-
nar. Dobri ljudje, ki jim je ta-
ko pri srcu blagor drugega, so 
se spravili zdaj na sina in mu 
žugali, naj denar vrne. Sin se 
je pa vrgel po očetu in je rekel, 
kar je je, denarja ne dam, pa 
ga ne dam. 

Ljudem pa ni šlo to v pamet 
in zlasti pobožnim ženicam ne. 
Pa ga sreča že čez več let onga-
va Jera in ga lepo poduči: 

"Urban, vrni krivični "denar 
pravemu lastniku! Veš, oče tr-
pijo iia onem svetu radi tega."" 

Urban se pa odreže: "Če tr-
pijo, naj trpijo. Saj je že dolgo, 
kar so umrli in so se zdaj že 
privadili." 

o 
PODPIRAJTE SLOVENSKE 

TRGOVCE 

bila poklonjena visoka čast, imenu zbora najprej Vam, g. 

do vsi predstavljeni občinstvu. 
Kdo so te srečne osebe, boste vi-
deli sami. Zato pridite prav vsi. 
če ne pridete, se boste kesali do 
sodnega dne. 

Anton Ribarič, naš župan in 
županova teta Amalija Ukman, 
nekaj prav smešnega priprav-
ljata, da bosta nastopila v eni 
točki na programu. Kaj da ima-
ta, ne povesta. Samo to pravi-
ta, da se dobro prepašimo, ker 
če ne bo občinski zdravnik na-
vzoč, lahko pridemo v neprilike. 
Pri programu nastopi tudi pev-
ski zbor Cvet in mladinski zbor 
Kanarčki. Pa še več drugih na-
stopov bo v petju, umetnem ple-
su in drugo. 

Vabimo skupaj za nedeljo vse 
članstvo in občinstvo v naselbi-
ni. Pridte vsi, ki ste tukaj do-
ma. Kadar boste pa vi kaj na-

Martinova nedelja in s tem je 
dosti povedano. Pecon orkester 
ima v oskrbi, da se bo vrtelo sta-
ro in mlado. Veselični odbor je 
tudi prav pridno na delu, da pri-
pravi za prazne želodce in suha 
grla. 

Tako, vidite, vse bo preskrb-
ljeno v obilni meri, samo poslu-
žite se teh dobrot, ne boste se 
kesali. Nekoliko poštene in do-
bre zabave nobenemu ne škodu-
je. Posebno se pa apelira na 
članstvo društva sv. Cirila in 
Metoda št. 191 KSKJ, da je sto 
procentno navzoče. Pripeljite pa 
tudi svoje prijatelje in znance s 
seboj, da skupno praznujemo 
Martinovo nedeljo in tako obu-
dimo spomine na rojstno domo-
vino in na naš mladostni čas. Na 
veselo svidenje vam kliče — 
društveni odbor. 

Strežniki 
ki gredo z ambulanco, storijo 
mnogo, kar ugotovi kvaliteto 
postrežbe, ki se jo nudi. 

Vsled tega mi sahtevamo 
natančna treniranje mož, ki 
gredo z ambulanco; znati 
morajo izvršiti vsako potreb-
no delo, ki bi slučajno nasta-
lo pri tem; biti morajo do-
brodušni, v pomoč, hitri in . 
vljudni. Oni storijo veliko, 
da napravijo našo postrežbo 
to, kar je. 

August F . Svetek 
POGREBNI ZAVOD 
478 E. 152nd St. 
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Kako pa vaši sorodniki 
v starem kraju? 

TytOGOCE bi jih radi dobili v Ameriko? Za dobre 
rezultate se obrnite na dobro znano parobrodno 

agencijo Mihaljevich Bros., ki vam bodo radi pomagali. 

Za božič bodo vse pošiljatve izplačane v 18 dneh 
in sicer kakor želite: v dinarjih, lirah ali dolarjih. 
Vsaka pošiljatev je garantirana po 

P A ROB RODNA AGENCIJA 

Cleveland, Ohio 

KRIŽEM PO JUTROVEM 
Po Bunlkm Uvlralkrn K. l i n 

"Kaj? Bo morebiti opazil in 
se maščeval?" 

"Opazil bo seveda. Kajti ta-
ko čisto neopaženo le ne poteče 
tak poskus. Ko mu bo krogla 
udarila ob glavo, jo bo seve ču-
til." 

"Seveda si lahko mislim, da 
bo tako!" 

"In za to se bojim, da tak po-
skus ne bo brez posledic za te-
be." 

' 'Zakaj n e ? " 
"Krogla se bo sicer od nje-

gove glave odbila, pa zato naj-
^ ž tebe zadela." 

Prestrašil se je. 
"Effendi, t o — t o — t o bi se se-

veda lahko zgodi lo—" 
"In če bi se to ne zgodilo, bi 

Se Pa utegnilo nekaj druga zgo-
diti." 

" K a j ? " 
"Halef bi se ujezil pa bi ti su-
nož med rebra." 

"Ujezi l da bi se? č e m u ? " 
"Nad tvojo nevernostjo. Ne 

Vldi rad, če kdo brez njegovega 
dovoljenja poskuša pištolo na 
Njegovi glavi." 

"Kaj pa če bi ga prosil za do-
v ° l j en je?" 

"Prosi g a ! " 
"Bi mi dovolil?" 
"Bi, če založim besedo za te-

be." 
"Boš govoril za mene?" 
"Bom. Ampak sedaj ne. Ne 

utegnem. Važnejši posel imanji. 
AH si prepričan o krivdi kodza 
baše?" 

"Popolnoma." 
"Torej ga izročam tebi. Kaz-

^uj ga! Tudi hlapca moraš pri-
jeti, sokriva sta. In s tem je za-
deva končana. Nočem se več 
brigati za te ljudi." 

"Effendi, kako pa naj sam 
opravim z nj imi?" 

"To boš že sam najbolje ve-
del. Saj si mufti. Padišah ti je 
dal tako važno službo, ker je 
gotovo vedel, da si za njo sposo-
ben. Upam, da se ni varal." 

"Prav gotovo ne! Strogo in 
Pravično bom sodil. . Ali naj 
dam tudi tole žensko zapreti?" 

"Ne. Ničesar ni zakrivila. 
Ubogala je svojega moža in za-
to ni odgovorna za lopovstva, ki 
Jih je mož zakrivil." 

Vneto se mi je žena zahvalje-
vala in mi poljubljala rob hai-
ka. Odtegnil sem se njeni ori-
entalski klečeplaznosti in naglo 
°dšel. 

Javni tožitelj je stopil za me-
Denar je vtaknil v žep, 

kodža bašev kuftan pa je nosil 
^a roki. Prepričan sem bil, da 
smatra oboje odslej za svojo ne-
°Porekljivo lastnino in da ni-
komur besedice ne bo omenil, 
vsaj o denarju ne, najmanj pa 
8olunskemu makredžu. More-
biti je po mojem odhodu celo 
Navihano trdil, da sem jaz vzel 
denar. 

Zunaj so čakali na nas lju-
dje, tisti junaki namreč, ki sem 
jih poslal, da zasedejo cesto 
Droti Radoviču. Ibarek in nje-
gov svak sta jima poveljevala, 
^raznih rok so se vrnili. Vna-
l)rej sem vedel, da zločincev ne 
bodo dobili. 

Ibarek me je previdno vpra-
šal : 

"Effendi, nimate j ih? " 
"Ne, kakor vidiš." 
"Tudi mi jih nimamo," je 

resnobno povedal. 
Najrajši bi se mu bil nasme-

jal. 
"Nimate jih? No, si pač drug 

drugemu ne moremo ničesar 
očitati." 

"Seveda ne. Storili smo svojo 
dolžnost, vi pa tudi." 

"No, kako pa ste storili svojo 
dolžnost?" 

"Nabrala sva s svakom nekaj 
zanesljivih ljudi in se podala z 
njimi na cesto, ki pelje v Rado-
vič. In tam smo jih čakali v za-
sedi." 

"Da, tako sem naročil. In 
kako je bilo potem?" 

"Čakali smo." 
"In potem?" 
"In potem smo se vrnili v me-

sto." 
"In zgodilo se ni nič?" 
"Nič." 
"Zelo dobro! Koliko vas je 

bi lo?" 
"Dvanajst." 
"Torej dvanajst proti šti-

•v 

Železna cesta 
ROMAN 

rim i" 

STANOVANJA V NAJEM 

Sledeča stanovanja se odda-
jo v najem. Vsako stanovanje 

vse ugodnosti in vsako je 
Novo dekorirano in v naj bol j-
Še*n stanju. 

1397 Addison Road, 6 sob, 
spodaj 

5371 
Stannard Ave., 5 sob, 

zgorej 
§87 Ansel Road, 4 sobe, 

spodaj 
548 E. 123 St., 8 sob 

St. Clair Ave., štiri sobe 
2Sorej, štiri sobe spodaj. 

Vprašajte pri 
tle North American Mortgage 

i Loan Co. 
6131 St. Clair Ave. 

Tel.: HEnderson 6063 

"Da. In oboroženi smo bili. 
Vse bi bili postrelili in poklali." 

"Gotovo! Saj Strumica slovi 
po svojih junakih." 

"Da. In tudi okolica." 
"Saj res! Kajti ti si iz okolice 

strumiške in tudi velik junak. 
Čakali ste torej. In kaj ste vi-
del i?" 

"Marsikaj." 
"Na primer?" 
"Videli smo požar in koj uga-

nili, da gori Muebarekova ko-
ča. Veselilo nas je . " 

"Veselilo? Zaka j ? " 
"Ker smo mislili, da cvrete in 

pečete lopove." 
"Ne, cvrli in pekli jih pa ni-

smo. Nismo taki junaki. Sicer 
pa jih ni bilo več v koči, ko smo 
prispeli na vrh. In kaj ste še 
druga videli?" 

"Ljudje so hodili z baklami 
po goščavi." 

"Tudi zabavljanje smo culi." 
"Kdo pa je zabavljal?" 
"Najprvo smo čuli starega 

Muebareka, nato pa tvojega 
malega spremljevalca Halef a. 

"Hm! Torej Muebareka si 
spoznal po glasu?" 

"Seveda." 
"Zakaj pa ga nisi prijel?" 
"Nisem mogel, effendi." 
"Pa praviš, da ste pogumni 

ljudje^!" 
"Tisto že. Ampak smeli ni-

smo." 
"Kdo vam je branil?" 
"Branil nam ni nihče. Toda 

naročil si, naj stražimo na cesti. 
In to smo tudi storili. Lopovi pa 
niso prišli po cesti, ampak črez 
polje." ' 

"Pa jih niste zgrabili?" 
"Ne. Nismo smeli zapustiti 

mesta, kamor si nas postavil. 
Pogumni junak ostane na svo-
jem mestu, pa če bi moral tudi 
pasti." 

Ponosno je govoril in izzival-
no me je gledal. Pričakoval je 
menda, da ga bom pohvalil. 

Kar strmel sem nad takim 
pojmovanjem "vojaške dolžno-
sti." Nisem menda kazal pre-
več duhovitega obraza. Halef 
me je namreč sunil med rebra 
in mi šepnil: 

"Gospod, zapri usta! A,li mi-
sliš pojesti tegale junaškega 
domobranca?" 

Kaj bi naj bil storil s temi 
ljudmi? Bi jih bil naj pohvalil? 
Ali ozmerjal? 

Položaj je rešil mufti.* Sicer 
bi ga bilo moralo poročilo Iba-
rekovo zanimati. Zločinci so 
ušli. Pa niti zmenil se ni za Iba-
reka, menda njegovega poroči-
la niti slišal ni. Ves čas je opa-
zoval Halefa. In ko je končal 
svoje poročilo, je stopil k meni 
in mi šepnil: 

Tu se je oglasil Larry. 
"Nu menda; povsod tod okoli 

taborijo vojniki." 
"A, vojniki," je rekel eden iz-

med potnikov. 
"Da,, vojniki bodo gradili že-

leznico." 
Možje niso zinili nobene več in 

so odjahali brez slovesa. Slin-
gerland je viknil za njimi, da 
naj se čuvajo, ker so Indijanci 
na vojni stezi. 

"Hm," je rekel nato, "ti ded-
ci mi ne ugajajo." 

Tudi Neale ni gledal na ta po-
set nič kaj prijazno; le cowboy 
se je rogal misli, da naj bi pešči-
ca nepridipravov ogražala ko-
garkoli. 

"Enega moža je treba, pa jo 
ucvro na vrat na nos . . . Toda 
prekleto nevšečno bi mi bilo, če 
bi našli Allie samo." 

"O, zame vas ne bodi strah," 
je pogumno vzkliknila Allie. 

Neale in Slingerland, čeprav 
sta cenila Larryjevo poznanje 
ljudi, sta smatrala prihod ne-
znancev za znamenje, da se bli-
žajo samotnim nastavarjem hu-
di časi. 

"Moral se bom umakniti glob-
lje v hribe, dalje proč od želez-
nice," je godrnjal Slingerland. 

Ta dogodek je tudi izpreme-
nil Nealov prvotni namen, da 
poišče zakopano zlato. Nič ga ni 
nikalo, da bi ga zalotili, pri tem, 
ko bi grebel zlato iz tal ali pre-
našal mošnje; in tudi Slinger-
landu ni bilo do tega, da bi skri-
val, "ker niti ne vemo, ali je res 
kaj tam ali ni ničesar, počakaj-
mo vajine vrnitve, če je kaj, 
nam ne uide." 

Prenaglo je napočil dan, kc 
3ta morala Neale in Larry od ja-
hati v tabor. Allie se je držala 
hrabreje cd njega. Nazadnje je 
•car prebledeval in trepetal. Po-
ljubila je Larry j a. 

"Reddy, pazite nase — in 
nanj," je dejala. 

"Nu menda, Allie 
;dravi." To rekši je Larry v kal-
nem jutranjem somraku odjezdil 
po stezi. 

"Ne morem se ločiti od tebe, 
A.llie," je hripavo rekel Neale. 
Objem njenih rok mu je jemal 
vso moč. 

"Moraš. Delo te kliče. Misli 
na svoj smoter! . . . Brž, dragec 
— pojdi!" 

Neale ni več razločno videl 
njenega obraza, niti ni vedel, kaj 
naj ji še de. 

"Ali me boš zmerom ljubila?" 
"To vprašaš!" 
"Poljubi me," je šepnil hripa-

vo, sklanja je se k njej z zaprtimi 
očmi. "Vražja stvar, da te mo-
ram ostaviti! Allie, dekle mo-

1" 

Kraj je bil podoben blaznici. Pi-
sana tolpa ljudi je počenjala vse 
mogoče, samo delala ni; edini 
smoter večine je bil, da bi z na-
skokom zavzeli dolg vlak, sestav-
ljen iz živinskih vagonov in sta-
rih, majhnih osebnih voz. 

(Dalje prihodnjič.) 

je! 
Objemala ga je strastno, 

močnimi rokami, ter ga poljub-
ljala venomer iznova 

"Z Bogom!" Tiha je biLa nje-
na poslednja beseda, napol za-
dušena, in v njenem zvoku je bil 
bolesten spomin na staro grenko 
gorje. 

In že je ostal sam. Oklevaj e 
je zlezel na konja. Solze so mu 
zalivale pogled, ko je odjahal po 
vijugasti stezi. 

Neale in King sta potovala z 
lahko prtljago, brez tovorne ži-
vine; ko je solnce vzšlo, sta do-
spela na veliko pot. 

Ta je razločno kazala znake 
marljivega prometa in ni bila 
več pot, ampak cesta. Sveži sle-
dovi konj in volov, kolotečine te-
leg, kurišča tabornih ognjev, 
razmetane veje, ki so se potniki 
z njimi branili vetra — vse to je 
pričalo, da sila gibanja narašča, 
čudesa so bila na obzorju. 

Vsa okolica je bila indijansko 
ozemlje. Neale in njegov tova-
riš nista niti slutila, ali so Sjuzi 

cstavili svoje zimske tabore m 
krenili na vojno stezo. Toda po-
krajina je bila prostrana in rde-
čekožci niso mogli biti povsod. 
Kakor vsi mnogoštevilni potni-
ki, ki sta videla njih sledove, sta 
se tudi Neale in King zavedala 
nevarnosti — čeprav v njunem 
primeru ni bila posebno velika, 
zakaj oba konja sta dirjala ka-
kor veter. 

šestdeset milj sta prejahala 
od jutranjega razsvita do teme, 
s kratkim odmorom okoli poldne; 
tako sta zdrava in brez nezgode 
dospela v Fort Fetterman. Tu 
je čakalo Neala povelje, naj pri-
de, kakor hitro le more, v North 
Plate poročat. Zvedel je, da so 
zgradili v teku minulega polet-
ja štirideset milj nove proge, po 
kateri že vozijo vlaki iz Omahe 
na zapad. Srce mu je poskočilo, 
že mnogo tednov ni bil slišal ni-
česar ugodnega o velikem načr-
tu Zvezne pacifiške železnice — 
i evo, tu je bila vesela vest: pro-
•̂a, tiri, vlaki! To pomlad so bi-
i kopači daleč prehiteli polagal-
ce tračnic, načenjali so že novo 
jzemlje. Vesti, ki so se širile po 
itrdbi, so pripovedovale, da je 
Mlo pri gradnji nove proge zelo 
živahno. Največ pa so govorili o 
ijuzih; vsi so bili uverjeni, da 
lodo letos udarjali iz svojega 
iribovja in delali četam hude 
jreglavice. 

V North Plate, ki ni bil kaj si 
več od navadnega tabora, je sto-
loval Baxter s šepastim zemlje-
mercem brez drugih pomočni-
kov; zato je sprejel Neala in 
Larry j a z razprostrtimi rokami. 
Poletje, polno truda na vroči, pu-
sti ravnini, je zrlo Nealu napro-
ti, toda treba se je bilo vdati v 
neizogibnost. Delal je, kakor 
smerom, z vso tisto odločnostjo 
in spretnostjo, ki ga je bila toli-
kanj povzdignila v očeh starej-

ših. 
Poletje in zgodnja jesen sta 

Ostanite minili. Neala so pozvali v Oma-
ho. Ta novica je bila zanj uda-
rec. Vse svoje upe je bil zgradil 
na to, da prebije tudi bodbčo zi-
mo v wyominških holmih, in 
razočaranje ga je malone potrloL 
Najrajši bi bili vrgel delo iz rok. 
Misel, da naj preživi to dolgo 
dobo brez svidenja z Allie Lee, 
se mu je zdela nemogoča. Toda 
značaj njegove naloge mu je 
spet živo predočil priliko, ki se 
je ponujala. Neale je vodil me-
rilska dela za mostove v wyo-
minškem gričevju in zdaj so ga 
potrebovali v štabni pisarni, 
kjer so izdelovali načrte. Spet 
je je uklonil neizogibnosti. Toda 
jklenil je, da bo spomladi zahte-
val, naj ga pošljejo v Čelne vr-
ste gradbenega dela. Larry Red 
King se je trdovratno upiral in 
ni hotel še dalje na iztok; Neale 
je slutil, zakaj. 

"Postopal bom tod okoli in te 
bom čakal; le pojdi na svoj po-
sel, dečko. Velika živina boš ne-
kega dne." 

Neale je ostavil North Plate s 
karavano teleg. P° dolgi, po-
časni vožnji so prispeli do kraja, 
kjer so bili kopaški oddelki za le-
tos prestali z delom. Tu je bilo 
preje ogromno gradbeno tabori-
šče; pogled na gob, umazani 
prostor je bil tak, kakor da je 
zračni vrtinec razrušil preprosto 
stepno gnezdo, razvaline pa je 
uničil požar. Še petdeset milj, 
dva dolga, pusta, neznosna dne-
va in Neale je začul žvižg loko-
motive. Prihajal je iz daljne da-
ljave. Toda bil je žvižg. Neale 
je radostne zavrisnil in vsi osta-
li potniki so se mu pridružili. Na 
obzorju so se pokazali oblaki di-
ma in široka, nizka, razgrbana 
mešanica šotorov in barak. 

Nealu so se razširile oči, ko se 
je pripeljal v ta gradbeni tabor. 

MALI OGLASI 
Naprodaj je hiša 

šest sob, blizu 140. ceste in 
Lake Shore bulevarda. Vpra-
šajte po telefonu GLenville 
2192 za informacije. 

(Nov.13.16.18) 

NOVA H iS A $4950 
na 971 E. 236th St. Odprta 
cel dan v nedeljo. Ni treba 
več kupovati stare hiše, ker do-
bite novo za isto ceno. Hiša ima 
3 spalne sobe, 2 spodaj, eno 
zgorej, jekleni oboki pri oknih, 
jedilni kot, dvojna tla, v kle-
ti dovolj prostora za igralno 
sobo. Tlakana in plačana ce-
sta. Lot je 50x150. Takoj se 
plača $950, ostalo $32 meseč-
no. Se lahko takoj selite. — 
Ključi v našem uradu. 

Hiša za dve družini, 5 in 5 
sob, dva furneza, dve garaži, 
novo barvano. Blizu 140. ce-
ste. Cena $4700, takoj $800, 
drugo samo $20 na mesec. Hi-
ša na 13810 Deise Ave. Vpra-
šajte pri 

LA SALLE REALTY CO. 
838 E. 185th St. 

Tel. KEnmore 3153-W 
F. J. Turk, Mgr. 

(269) 

Frank Klemenčič 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

FINA JABOLKA 
še vedno dobite pri nas lah-

ko izvrstna domača jabolka, 
ki so najboljše sadje po zimi. 
Dobite jih na beskete ali bu-
šlje jako poceni, ako se zgla-
site pri 

VALENTIN MAVKO 
Dayton Rd., Madison, O. 

Stalno delo 
dobi moški za na farmo, ki se ra-
zume na tako delo. Naslov pove 
urad tega lista. (268) 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. France« Kralovlo 

6201 St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

:juii!iimiiimiiiiiHiimiiiimmmjiiiii!£ 
3 
s = ZA DOBRO PLUMBINGO 

i IN GRETJE POKLIČITE _ 

I A. J. Budnick & CO. 1 
PLUMBING & HEATING 

6707 St. Clair Ave. 
Tel. HEnderson 3289 
976 E. 250th St. 

E Res. KEnmore 0238-M 
fin ni mi iiiiii iihii milium illinium iii.^ 

PODPIRAJTE SLOVENSKE TRGOVCE! 
^IlllllllllllllllllllUIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIUIIIIIIIIIItlllllllllllllllllllUIIIIIIIIII^ 
= KUPITE SEDAJ! — NOVE NIZKE CENE! Sod mošia je uedaj = 
S samo $12.00. • Imamo tudi 100 ton domačega zelja, prodajamo, a 
= na drobno in debelo. Trgovci pokličite KEnmore 3445. Mi pri- 3 

peljemo na dom. 
= ČE SE SELITE imamo na razpolago moderne vozove in prve vrste S 

postrežbo za prevažanje vašega pohištva. S 

1 MANDEL MOVERS 
| KEnmore 3445 TED MANDEL, lastnik | 
~<lllllllllllll»lll|lllll|llll|l|l|IMIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII|||||||l|lll»ll>IIMII|K.̂  

CARLOAD (VAGONSKA) RAZPRODAJA 
CIRCULATOR GRELCI na PREMOG 

> (Coal Circulator Heaters) 
PRIHRANITE OD $5 DO $23 — CENE NIZKO KOT $7.50 IN VEČ 
Naročili smo te grelce v juniju ko so bile še cene nizke in sedaj 

vam dajemo te prihranke 

N O R W O O D APPLIANCE & F U R N I T U R E CO. 
JERRY BOHINC in JOHN SUSNIK, lastnika 

6104 — 6119 ST. CLAIR AVE. ENdicott 3634 
Vzamemo hranilne knjižice vseh bank in dolaV za dolar za 

North American bank delnice 

Opremljena soba 
se da v najem pošteni osebi. 
Gorkota in vse udobnosti. — 
Vprašajte na 6412 Varian Ave. 

čista soba 
se odda poštenemu fantu. Gor-
kota in topla voda. Perilo všte-
to. Samo $2.00 na teden. Zgla-
site se na 1246 Addison Rd. 

NAZNANILO 
Cenjenemu občinstvu 

naznanjam, da sem se 
preselil iz 1105 E. 64th 
St. na 

6218 St. Clair Ave 
Se toplo priporočam za 

selitev pohištva. Jos. Mi-
helich, 6218 St. Clair 
Ave., soba št. 4. 

(268) 

Sprejme se 
slovensko govoreč florist. "Na-
vedite plačo, izkušnjo in pri-
poročila. Trgovina se nahaja 
v Collinwoodu. Vprašajte pri 
Dietrich's Boulevard Flower 
Shop, 14910 Lake Shore Blvd. 

(Nov. 11-13-16) 

llllllll 
ZA POROKE, bolnišnice, rojstne 

dneve, pogrebe, poskusite za cene 

Dietrich's cvetličarno 
14910 LAKE SHORE BLVD. 

Tel.: KEnmore 1678 

iiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin 
FR. M I H č I č CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENUE 

Night Club 
6% pivo, vino, žganje In dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

J3;DAZ o}Jdpo 
1-S9S 1103IPK3 •aAV jie[3 -4S WH9 

Sjnjiujllj If D3UC 
-ijdd\r POOMJON 
jjd 311un.r41.icl 

J3A U| 0S'6t-$ 1!uoO •BAJj otfai o>pi![ •l[BJl J d a J d a's 
-oq 9« »P 'nf<M»s mo) «u ilfAJtf 
5}UJOtu n!sn:l60J 

Cimperman Coal Co. 
1261 Marquette Ave. 

HEnderson 3113 

DOBER PREMOG in 
TOČNA POSTREŽBA 

Se priporočamo 

P. J. CIMPERMAN 

J. J. FRERICKS 

GREJTE SVOJE HIŠE-URADE-PRODAJALNE 
ZA $6.00 NA MESEC 

(GARANTIRANO) 

S POLNIM PREZRAČEVALNIM SISTEMOM 
CIRKULACIJO ZRAKA, KONTROLO TERMOSTATA 

VLAŽNIM ZRAKOM, BREZ VSAKEGA SMRADU 
PREČIŠČENIM ZRAKOM 

F A M O Z N I C 0 R 0 J U R E 
Žge plin ali olje . . . Segreje 10,000 kubičnih čevljev prostornine . . . 

Vprašajte vašega kontraktorja za gretje ali pa pokličite 

A N D R E W S & M00RE 
COROZONE RAZPECEVALCI 

Velik popust v zameno, ugodna odplačila 

7700 Carnegie Ave. HEnderson 5105-5106 

Zakrajsek Funeral Home, Inc. 

8©16 S I . CLAIR AVE. 
TELEFON: ENdicott 3113 

V nedeljo 14. novembra bo ta novi in 
moderni pogrebni zavod odprt za ogled 
občinstvu od 10. dopoldne do 10. zvečer. 
Pridite in oglejte si te krasne prostore. 



"My Mother-in-Law" 
Thursday and Friday evenings, Nov. 

18 and 19, at 8 P. M. the St. Vitus 
Dramatic Guild presents the three-
act comedy "My Mother-in-Law" in 
the school auditorium. 

In a small town of the middle 
West the Armstrong family, because 
of interrupted messages, misinterpret-
ed conversations, and what nots, be-
comes involved in a gloriuos matri-
monial mixup. 

Art Armstrong, a promising car-
toonist and the devoted husband of 
the baby voiced Peggy, inadvertantly 
is on the outs with his wife. Peg-
gy's sister, Sheila. Stover, breaks off 
her engagement to Allen Armstrong 
because Laura Bradley's message, in-
tended for Allen gets into her hands 
with the resulting misunderstanding. 
Then Mrs. Stover, the mother-in-law 
•who is courted by Pred Webb but 
marries another man, adds to the 
confusion created. Bernard Ledbet-
ter and Rose Caldwell enter to com-
plicate matters still further, and 
even Beulah Huntree, the colored 
maid has her difficulties. 

All in all a real mixup is concoct-
ed, but the mixup will untangle it-
self satisfactorily and eventually on 
the St. Vitus stage Thursday and 
Friday evenings. 

Stanley Frank who directed last 
year's success "Murdered Alive" is 
again the director. Peggy Armstrong 
is played by Molly Frank, with Dan 
Pustotnik as her husband Art Arm-' 
Strong. As Mrs. Wilda Stover, the ti-
tle role, will be Mary Levee. Art's 
brother Allen is portrayed by Stan-
ley Martincic. Mary Lach plays 
Beulah Huntree. The Fred Webb 
and Bernard Ledbetter roles are fill-
ed by Ernest Ogrinc and W. Tome 
respectively. Josephine Zust as Lau-
ra Bradley and Jean Tome as Rose 
Caldwell complete the cast. 

Tickets are selling for 35c. Danc-
ing to the Mlinar Brothers orchestra 
is to be held after the performances. 
Members of the Guild are selling the 
tickets. Everybody from near and 
far is cordially invited. 

Ye Olde Fall Festival 
It's over, but memories of the fourth 

annual Fall Festival will linger on. 
Consensus of opinion: It was one 
grand time! — Funny how one meets 
old friends at such gatherings. — We 
had the pleasure of renewing an old 
friendship in meeting Bill Vicic of the 
Modern Crusaders. Haven't seen Bill 
since way back when. Hope to see 
more of you, Bill. Speaking of the 
Modern Crusaders brings to mind the 
hit our floor show made with the 
people. It's hard to single any one 
act out as the best; they were all 
good. Congratulations are in order 
for Stan Martincic and Molly Frank, 
Vidy and Whitey, the two Gornik 
brothers who were the two G's in the 
Key of C, the Martha Raye and Bob 
Burns' imitators ,and to the Modern 
Crusaders' octet. — Community sing-
ing was an instantaneous hit. The 
singers competed with the orchestra 
for attention. — Had a splendid gab-
fest with Sta Rogell, who plays half-
back on Case's football squ,al. — The 
souvenir programs received favorable 
comment. — Spotted the Rt. Rev. 
Msgr. Ponikvar and the Rev. Fathers 
Jager, Andrey and Sod j a among the 
c r o w d . T h a t klobase and zelje menu 
was good! — Sodality girls did a 
great job of serving — Joe Zelle con-
trolled the public address system — 
Lou Krajc looked for a gray hat 
when the group was singing' "Put on 
Your Old Gray Bonnet." He didn't 
find it — John Brodnik was in charge 
of refreshment tickets—the bar crew 
worked double time all evening — 
Councilman Novak, and deputy sher-
ifs Zakrajsek and Joe Gornik were 
present — A. Grdina Sr. was among 
the notable present — When is the 
next Fall Festival? — Guess the Holy 
Name Society will get the banner 
they are working for — Thanks to 
the ladies who prepared the grand 
meal — Thanks also to those who 
patronized the affair. 

We were pleased to see so many 
Collinwooders at our affair. Those 
autograph hunters certainly had a 
busy day, and did they get some 
famous .people's signatures! — We 
were pleased to know that.the Com-
munity Sing went over with a bang 
(or a roar) — Many a person was 
tired and hoarse (from singing) the 
next day — We believe the entire 
"Veselični klub" was present — The 
mixture of young and old people was 
also something new and did they 
mix! — Enough for now, more later. 

to this duty, but sorry to say there 
are a few boys who miss coming to 
Communion month after month. To 
these members: Why don't you redeem 
yourselves by turning out this Sun-
day? So to all you Juniors, what do 
you say we make this a 100% Com-
munion Sunday? Remember we have 
a date this Sunday at the 7 o'clock 
Mass, all you Juniors! 

—A Junior Member. 

Lira Concert 
Our church choir, the Singing So-

ciety "Lira," is celebrating the 25th 
anniversary of its founding on Sun-
day, November 21. On this occa-
sion they will give a gala concert 
and an Operetta "POvodnji mož." The 
celebration will be given in the Slo-
venian Auditorium at 6417 St. Clair 
Ave. ' The concert starts promptly at 
2:30 p. m. Admission is only 50c. A 
dance will be held in the evening. 
Srnovrsnik's orchestra will furnish 
the music. Admission to the dance 
alone is 25c. All parishioners and 
friends of the Society in general are 
asked to attend. 

St. Vitus—Winner in Old 
Clothes Drive 

Of all the parish sodalities of the 
Cleveland Diocese, St. Vitus came out 
on top in the Old Clothes Drive. We 
have been awarded the prize—a beau-
tiful statue of St. Theresa, The Lit-
tle Flower—patroness of missions. . 

Our appeal has been generously an-
swered by our parishioners. We wish 
to express our thanks to each and 
every one who has contributed. 

The clothes have been sent to St. 
Vincent De Paul's Society of Cleve-
land. 

Sodality Elects 
The Young Ladies Sodality of St, 

Vitus held their elections lor off ic-
ers of the new year on October 22. 
New officers of the Sodality are: Miss 
Jane Intihar, president; Miss Helen 
Glavich, vice president; Miss Mary 
Massera, secretary; and Miss Anne 
Golobic, treasurer. The rest of the 
board consists of the Misses Ruth 
Prijatel, Anne Furlan, Angeline Sterk 
and Mary Jerse. 

ANNUAL CHARITY BALL 
The Young Ladies Sodality of St. 

Vitus is sponsoring its annual Charity 
Ball this coming Wednesday, Nov .17, 
in the school hall. Admission is 25c 
in cash or in staple groceries. Funds 
go to make up baskets of groceries 
for the needy of the parish. These 
baskets are given to the poor for 
Thanksgiving Day. For those who 
don't dance cards and other games 
Will bs played. Music will be fur-
nished by Pete Sokach and his or-
chestra. 

Surprise 
When Father Andrey, last Wednes-

day evening, brought Fritz Sternisha 
down to the school hall for a sur-
prise party, he himself was surprised 
to know that the affair was for him 
and not for Mr. Sternisha. 

A capacity crowd was present to 
wish Father Andrey the best of luck 
and success for the future. Many 
priests of neighboring parishes were 
present. We wish to join the speak-
ers in wishing him "Ad multos an-
annos," 

Sports Editor 
We have been informed that Ed 

Tome, one of our junior members 
and also the sports editor of the East 
High School "Blue and Gold" has 
just received a golden cup, symble-
matic of the best sports article writ-
ten by any high school student in the 
state of Ohio. Young Ed, a senior 
at East High School, received the 
award for an article on baseball 
which he wrote for his publication 
last spring. The cup was presented 
by a high school association with 
headquarters in Columbus. Our sin-
cere congratulations, Ed! 

Orel's Turkey Give-A way 

Ping Pong Champ 
Lou Schuster defeated Vic Cimper-

man 21-4; 21-6 21-9; to cop the first 
ping pong championship of the Holy 
Name Society. The tournament was 
held after the monthly meetings, and 
was completed last Tuesday. 

In the semi-finals Furlan beat W. 
Tome 21-11; 21-14; Vic Cimperman 
eliminated Doc Opaskar 21-14; 21-15; 
and Lou Schuster won by default 
from E. Ogrinc. 

To gain the finals Lou Schuster 
took over Furlan 21-14; 21-18. Lou 
had been the pre-tournament favor-
ite, and came through as was ex- i 
pected. He was awarded a dressing 
case. Congratulations, Champ! 

Junior Journal 
The St. Vitus Junior Holy Name 

is to receive Holy Communion in a 
body this Sunday at the 7 o'clock 
Mass. You know, it is something 
really grand when a group of young 
boys like the Juniors get together 
and publicly profess their faith by re-
ceiving the Holy Eucharist. 

Although not knowing it, you Jun-
iors set a fine example for the other 
youths of the parish- by your regul-
arity in receiving your Lord every 
month. The great majority of Jun-
iors have ^jeen exceptionally faithful 

Eleven days more to the greatest 
and most spectacular amusement that 
this parish will have this year. Yes, 
it is the annual Turkey Give Away 
that is sponsored by the Orel Club. 
It is the most novel of all affairs 
that are held for the benefit of St. 
Vitus Church. 

What with dozens of turkeys 
grouped together, plus chickens, ducks, 
etc. under a colorfully decorated hall. 
We find it hard to keep out enthu-
siasm down. But suffice it to say that 
this year the Orel club is planning 
on giving the largest turkey Give 
Away ever sponsored by the club. So 
we ask everyone to attend this gala 
affair, for we are positive that every-
one will be satisfied. 

So remember the date—Tuesday 
night, November 23rd. 

The place—the basement of St. Vi-
tus Church. 

Time—from 6:30 p. m. on. 
Benefit—St. Vitus Church. 
Refreshments of different varieties 

will be served throughout the eve-
ning. 

Impressive Ceremony at 
Dedication of Plaques 

The formal dedication of the mem-
orial plaques of the late Rev. Victor 
J. Virant and Rev. Ludwig A. Kuznik 
was a very simple but solemn church 
ceremony that awed the parishioners 
and friends of these priests from 
neighboring parishes who filled the 
church way above capacity. They 
witnessed what may be termed the 
"nicest expression of gratitude" that 
can be paid to fellow men, especially 
priests, counsellors and companions. 
For it is thus they shall remain in 
our memories, whenever we look upon 
their likenesses—the memorial pla ues 
which were so impressively dedicated 
Sunday. 

The families and close relatives of 
the two honored priests were well 
represented and overwhelmed with 
the simple but expressive ceremonies 
which so graciously expressed the 
love and admiration that the youth 
of this parish had for their priests. 

The ceermonies opened with an or-
gan recital by Martin Rakar, church 
organist, whose Ilirija choir also of -
fered several fine numbers in addi-
tion to singing for the Benediction 
of the Blessed Sacrament which was 
portion of the ceremonies. The eu-
icgie were offered by Rev. Milan Slaje 
in .Slovenian and Rev. Joseph Matun 
in English. Both expressed kind 
thoughts and memories that they 
hold in connection with their associa-
tion with the young priests. Each also 
expressed the cherished hope that 
the parishioners shall keep fresh in 
their hearts the memories of these 
young priests, that these thoughts 
may aid us in striving through this 
life and earn our eternal reward, 
joined again with them in the next, 
praising Our Lord forever and ever, 
who has mercy upon us. 

Dramatic Guild to Present 
"Oh Clarrisa" Sunday 

The St. Mary's Dramatic Guild is 
presenting tjiat riot-provoking com-
edy "Oh Clarrisa" on Sunday, Nov. 
14 (tomorrow), at 8 p. m. at the 
Slovenian Home on Holmes Ave. The 
comedy which is given in three acts 
is by James Reach and Tom Tag-
gait and has been a success wherever 
produced. The cast of characters is 
in itself enough to cause one to 
chuckle and laugh—and what inter-
esting and intriguing situations they 
can put themselves into. Be sure 
and see the play to see how they 
work themselves out of these hor-
rible circumstances that enveil the 
household of the Weatherbee aristo-
crats. 

Following the play's evening per-
formance which shall be at 8 p. m., 
time for curtain, the playgoers shall 
be treated to several hours of danc-
ing in the upper hall to the music 
of the Blue Barons. 

This play shall be dedicated to the 
memory of the late director of the 
Dramatic Guild, Rev. Ludwig A. Kuz-
nik, who directed several successful 
productions of which the play "Tom-
boy" shall be long remembered. 

This production is under the direc-
tion of Rev. Joseph Celesnik and 
Paul Micale. Friends of the Guild are 
urged not to lhiss this .production 
which promises to play to a full 
house. Let's all be there to see "Oh 
Clarrisa." 

Guild Gems 

Here goes some last minute observ-
ations upon the characters who shall 
be seen tomorrow evening in the com-
edy stricken play "Oh Clarrisa." Nor-
ry—Jerry Dragonette—a slow think-
ing stubborn hero, set in ideas who 
happened to get suspicious of Swami 
and determined to disclose him. . . . 
Old Man Weatherbee (Paul Micale), 
an aristocrat enveloped in the collec-
tion of rare manuscripts. . . . Mrs. 
Weatherbee, an eccentric woman, 
very energetic but selfish in her re-
lentless pursuit of new amusements 
—played by Mary Prime. . . . Verona, 
a pretty and intelligent daughter, 
played by Sophie Chapic. . . . The 
aristocratic butler who is never of-
fended—Frank Drassler. . . . And, boy, 
oh boy! Defective detective himself, 
Louie Pierce, as the Irish copper, 
special police on the grounds who 
creates a riot when he hauls in "the 
Salami" as he calls him, on grounds 
of suspicion, who really is the Swami 
B'hami, a handsome young man with 
personality that in a tornado-like 
fashion overcomes the ladies with 
his trickery, distributing bouquets of 
compliments with a polished charm 
that cannot help but overwhelm all 

TUXEDO RENTAL 
For Weddings and other Formal 

Occasions 

Station YLS 
OPEN HOUSE MEETING A 

SUCCESS 
'Twas on the 4th of November in 

1937, that our industrious Sodalists 
crept from the Church Hall, tired, 
besmeared by deep colors, but, Oh! 
so contented! They had had a hand 
in the coloring, pasting and general 
addressing of dozens of invitations to 
their OPEN HOUSE MEETING. The 
work of dabbig on different hues of 
green, blue, pink, purple, etc., went 
on very systematically for a group 
of about a dozen girls. Their fingers 
grew chalky, their lips became dry, 
yet the tongues wagged merrily on, 
and say, could these girls harmon-
ize! They were a sight, I tell you! 
Nevertheless, they all heaved a sigh 
cf satisfaction when they saw their 
handiwork off to the mailbox—and 
the result— 

Tuesday, November 9, saw many 
new smiling faces at our Sodality 
meeting. The session was consider-
ably shorter than usual, our Moder-
ator's talk was to the point. "Why, 
Mary?" followed, a skit delightfully 
original, and very attractively pre-
sented by Frances and Helen Toma-
zic, Alice Asseg and Josephine Hra-
star. — Bouquets to Amelia Hrastar, 
Managing director! A game followed 
and our guests walked away with 
gifts. "Romeo and Juliet," a comedy 
skit, had us all roaring; Angela Sko-
lar as "Rummy" was certainly dyna-
mic, and Amelia Tercek, as Juliet, was 
charming, to say the least! Very 
ably put on, and we hope to see more 
of you! Romeo's pants were the ber-
ries, and Juliet's headgear was novel, 
(wonder where it originally came 
from!). Refreshments were served 
by the Sodalists (Josephine Tercek, 
chief worrier) and they just hit the 
spot! The girls decided to play an-
other game—"Do I look like a pan-
sy?" Hilarious! And say, the "Break-
down" had us all scrambling for 
chairs. — I think the girls are to be 
congratulated on the splendid way 
they treated their guests! Let's keep 
cur Sodality on the UPGRADE! 

Well, so much for that! 
I want to thank all our guests 

again in the name of the Sodality. 
Please come down again, and bring 
your friends! We want you, and 
will tiy our best to make you feel 
WELCOME! 

It is extremely difficult for this re-
porter to impress the average reader 
with the glorious feelig a girl en-
joys in belonging to the Blessed Vir-
gin's Sodality. 

Cur Blessed Lady is able and will 
ing to help us. But in order to se-
cure her powerful and generous as-
sistance we must have a sincere de 
votion to her. This devotion must 
be practical. It ought to consists not 
only in words, but also in actions. 

A person truly devout to Mary will 
be enrolled in her Sodality will cel-
ebrate her feasts very piously; will 
wear her scapular and medal; will 
venerate her images and visit her 
shrines. Our Sodality will hold a 
Holy Hour at St. Paul's Shrine on 
Euclid Ave. on November 21! We 
certainly want all the girls to at-
tend. 

"OH CLARRISA" 
St. Mary's Dramatic Guild is pre-

senting "Oh Clarrisa!" tomorrow. It 
is a striking performance and you 
will all agree that our cast can sure 
put it over! Mary Princ will take the 
lead, and what a net she weaves as 
she picks up a fad here and another 
fad there* Her son Norrie for one 
becomes quite exasperated. Love is 
all! Love is all! what a theme! and 
just you wait till the Swami takes 
you all for a trip to the land of 
make believe. Fred Pierce is the 
Swami, and if you know Fred, you 
certainly know just what to expect! 
He is quite a natural, you know! 
His brother Louis is the proverbial 
Iirish copper, another ringer, you can 
be sure! I hear that we have a 
very new member in the cast, Olga 
Princic. From all reports we will have 
an unusually good supporting cast. 

There will be an afternoon per-
formance at 3 and an evening per-
formance at 8! Dancing after. Ad-
missio—Adults 50c. 

Come down and bring your friends! 
St. Mary's Dramatic Guild is put-
ting on a REAL HIT! 

St. Mary's Entertainments 
During the next few weeks you will 

notice an exceptionally large amount 
of action going on at St. Mary's par-
ish. Why? Well, just in case you 
haven't heard. On Sunday evening, 
November 15th (tomorrow), the Dram-
atic Guild is presenting "Oh, Clar-
risa!" a very enjoyable comedy at 

And for good measure, after the 
show you can dance to your heart's 
content. 

—CHARLES TERCEK 

Ilirija Sharps and Flats 
OUR CONCERT 

Our program is being whipped into 
.shape as more enthusiasm is being 
.shown at our rehearsals. Many times 
a chorus becomes tired of the pro-
gram long before it is presented to 
the public. For this enthusiasm we 
have our director to thank, who never 
fails to renew the spark needed in 
each song so that it may not fade 
out and become a bore. A song can 
never be put across to the audience 
unless the singers themselves are ex-
cited about it and in turn transmit 
this excitement to their listeners. 

Now, to continue from last week 
with our short reviews of the com-
positions to be sung. Combine a 
beautiful fable accompanied by su-
perb music, and you have "Knezov 
zet" by Vinko Vodopivec, truly a 
masterpiece. It deals with a hand-
some gardener who is employed by a 
prince. One day his earnest and ferv-
ent zeal for his bsautiful flowers and 
especially for his master's beautiful 
daughter causes him to sing of the 
fairest of flowers that he would pre-
sent to the fairest of maidens, and 
although he is just a gardener 
now, he would some day become the 
son of the prince. As he sings so 
hopefully, another, besides the maid 
en hears his song. And enraged, 
the prince bids his gardener to leave 
with him on a hunt for the wolf that 
had been killing so many cf his 
sheep. As the sun sinks slowly; as 
the stars in the heavens blink into 
sight one by one; someone is heard 
in the distance bidding this world 
farewell. The hour chimes twelve, 
the palace on the hill is silent and 
still—yet—a light shines—the daugh-
ter is not asleep! A voice is heard 
in the night, pleading that she leave 
the castle and accompany him, that 
they may this night be wed. The 
voice entrances her. She hurriedly 
dens her gown and in her hair she 
pins the rose her lover gave to her. 
As she runs the voice seems to get 

farther and farther away from her.' 
She reaches the river's' edge, here she 
stops. From the waters comes a voice 
so beseeching and so sad causing her 
to disappear intoi the water. In the 
distance again a voice is heard sing-
ing—now more triumphantly—"I may 
have been a lonely, forsaken garden-
er, but now, I am — I am — the 
Prince's son!" 

Another very difficult number is 
"Izpremenjeno srce." — "What is it 
that makes the birds so sad; why in 
the heavens are the stars so dull? 
Ah—but the birds do sing, and the 
stars do shine brightly—it is not the 
birds and stars but it is the heart 
that is saddened and ill!" 

The above is a brief synopsis of 
two of the songs. Others to be pre-
sented by the mixed chorus will be 
"Pozdrav Gornejski" and "Njega ni." 

"Cevljar-zdravnik," a short comic 
operetta will be reported on next 
week. 

Now for many years we have given 
our patrons the best in us. And they 
in turn have responded by supporting 
us and giving bits of encouragement. 
For example—last year we presented 
two operettas, "Srce in denar" and 
"Povcdnji mož." Although there were 
two, the audience claimed that the 
time passed all too quickly for them. 
We hope that our efforts on Nov. 21 
at the Slovene Hall on Holmes Ave. 
may meet with as much success and 
may prove as pleasing to them as 
the programs have been in the past. 
This program which will be given at 
about 7:30 p. m. will be followed by 
a dance in the upper hall where re-
freshments will also be served. 

Fostlude: We want to introduce to 
you at this time one of our hardest 
workers, who very seldom gets a 
word of praise; on whom we rely with 
complete satisfaction, knowing that 
her job will be well done. She has 
been the backbone of our refresh-
ment committee for many years; a 
pleasing personality with a charm 
that is all her own; a most, excellent 
"kuharica," perhaps the best you can 
find; we present to you Mrs. Louis 
Lane, wife of our esteemed treas-
urer. We take this opportunity to 
thank you publicly for your wonderful 
help, Mrs. Izanc! 

boys who left are Louis Zaletel, Louis 
Barle, Cyril Lekan and Matt Shu-
ster. Some left for their health and 
the others left to seek their fortunes. 
Their departure from the Union Bus 
Terminal was well marked by song 
and music. The best of luck to our 
roamers. May they return with the 
pot of gold on their shoulders. 

0 

All Around Town 
Frances Susel Cadets Say 

"Thank You!" 
The Frances Susel Cadets wish to 

express their thanks to all who at-
tended their "Initiation Dance" on 
October 30th. We know that all who 
attended had a good time. 

Music was furnished by our well 
known Frankie Yarfkovic and his 
beys. Gifts and novelties were also 
given. Boy, there sure was a lot of 
noise and fun with the noise-makers. 

Mrs. Urbas was lucky enough to re-
ceive $5.00. Nine prizes -were given 
for best costumes. These were do-
nated by the following: Table Lamp, 
donated by A. Grdina & Sons; Casser-
ole and Study Lamp, Dolgan Hard-
ware; Electric Toaster, Mandel Hard-
ware; Pottery Vase, Benes Hardware; 
Towel and Wash Cloth Set, Ogrin 
Dry Goods; Necktie, Bill's Clothes; 
Bridge Set, Collinwood Department 
Store; Cake, Zalar Bakery; Smok-
ing Stand, Krichman & Perusek; 
Towel and Wash Cloth Set, Rozance. 
We thank all these dealers for tneir 
kind donations. 

By the way, we regretted to see so 
few of our sister cadets at this our 
first dance, but hope that we shall 
enjoy their company at our future af-
fairs. 

—JOY BITTENC. 

their fears and makes the ladies de- which you will be able to laugh your 
vout disciples of his new religion ol cares and worries away. 
Love is All." His quotes of Chinese 

and Hindu philosophy, his humble 
spirit in tight spots, tickle your spine 
to find how, by acting sincere in 
really comical pleadings given an air 
of philosophy, will bring you many a 
chuckle . . - not to forget . . . Ber-
tha Princic as Eleanora, good looking 
outdoor girl who has her hooks out 
for Norry . . . and ho! ho! the funny 
little Englishwoman . . . Mr. Cabot 
Lodge, played by Louis Colograss, 
who dares not to be funny because 
he is continuously under the dom-
inance of his overbearing wife Mrs. 
Cabot Lodge (Angela Skolar) to whose 
every wish he devoutly expends him-
self. . . . The natural accent of the 
Irish cook as plajyed by Helen Obol-
nar shall surprise you as much as 
the play plot which has so many 
kinks and turns each of which shall 
cause you to double up and laugh 
yourself into an enjoyable evening's 
entertainment. 

Don't miss "Oh Clarrisa" which is 
predicted as one of the riotest com-
edies that have been presented in 
this neighborhood in many days. "Oh 
Clarrisa," I'll be seein' ja! . . . The 
Swami B'hami. . : . Let's all be there 
to join the "Love Fairies." 

That isn't all, for on the Sunday 
following, Nov. 21st, to be exact, the 
Ilirija singers will be celebrating their 
12th anniversary with a concert and 
comic operetta. A splendid variety 
cf songs have been selected to be 
sung that evening. How about the 
operetta? What is it? None other 
than "The Shoemaker-Doctor." Don't 
miss it. 

In the above mentioned two groups 
there are close to a hundred persons 
who have for several months been 
busy working hard, planning, re-
hearsing and doing their part to help 
perfect the performance which they 
are about to present. Putting on a 
show requires a lot more work than 
some people realize. 

Both of these groups are well 
known for their highly entertaining 
performances and have attracted a 
following which is anxiously awaiting 
these annual affairs. 

It is said that there is nothing that 
makes an actor happier than to play 
to a full house. So let's give them 
all our full support and fill the Slo -
venian Hall on Holmes Ave. both on 
Sunday, November 14th (tomorrow) 
as well as on Nov. 21st. You can't 
go wrong! 

"Dve neveste" 
"Stars, are made and not born" in 

every place but Hollywood. On Sun-
day, Nov. 14, at 6:30 p. m. the Slo-
venian Women's Union, Branch No. 15 
will present "Dve neveste" a comedy 
in three acts. This is the first Slo-
veian play that has appeared in New-

Barberton Dispatch 
"•Domovina" Parlors 

Renovated 
Extension and renovation of the 

lower parlors of "Domovina" hall was 
completed with a formal celebration 
held a few weeks ago. The exquisite 
new bar and the new mode of elec-
trical indirect lighting effects give the 
renovated parlors a touch of a Par-
isian "rendezvous" or a Spanish "ca-
baret." Of course, you are always in-
vited to look the place over. 

The Political Aftermath 
We would like to call the readers' 

attention to an article addressed to 
the "Letters to the Editor" column 
cf the Akron Times-Press previous to 
the elections. 

People of the "highest" intellect 
still can't. see their way in political 
questions. The article referred to 
was written with such "proficient" 
diplomacy that we wonder why these 
—our intellects insist on implicating 
themselves in Akron's politics and 
what is derived in doing so? With a 
Republican administration in your 
own city it was time to talk of Bar-
berton dealing house and not belly-
achig in the Times-Press columns 
over Beacon Journal editorials. We 
write this because the particular ar-
ticle aroused such disgustive attitude 
amongst our younger set that we sug-
gest to this political "exponent" to 
restrain himself to Barberton politics 
inasmuch as he is at the present time 
a citizen of this city. 

Screenings 
We hasten to acclaim the bright 

idea of Oscar Oscillator whose sug-
gestion on a proposed "clinic" for 
all the scribos and scriberesses to 
this page which was carried in the 
columns of St. Mary's Spectator and 
Commentator recently . . . This col-
umn has many aching ills which 
should be adjusted in due time . . . 
Illrija's "Sharps and Flats" also re-
mind us that we Barbertonians are 
deeply indebted to the Ilirija chorus 
of St. Mary's for their concert they 
have staged here in March 1934 . . . 
Those who were there will remember 
that their singing was tumultously 
received by a packed-hall audience. 
. . . Should time permit we would 
like to cover both the Lira and Iliri-
ja concerts on the 21st. . . . But this 
column wishes you both success and 
hopes for your continued efforts in 
the musical field. . . . (Aside to Os-
car: 'If your Barberton columnist is 
near or around Holmes Avenue maybe 
seme words can be exchanged for a 
bigger and better column. What d'ya 
say?) . . . Tillie and Joie Hette mo-
tored this morning to the Pitt-Neb-
raska game at Pittsburgh. . . . Both 
plan also to attend fraternity dance 
at the Pitt U. after the game. . . . 
Francy Udovich recently commemo-
rated her (which one?) birthday. . . . 
Our three so much publicized divas, 
including Mitzi this time, will be on 
the SDZ Radio program Thanksgiving 
Day. . . . Listen for them! . . . In-
terested readers of Slovenian should 
watch for our article on the junior 
choruses which will follow soon and 
be written in the nature of our Eng-
lish article. . . . Comments welcomed. 
. . . Some more screenings later. 

burg for quite some time, and to top 
it all this presentation proves to be 
one of many laughs. At no point 
dees the laughter cease, so humorous 
is this play that the onlookers will 
actually cry with laughter. 

Besides this great enjoyment we 

MY TRIP TO THE 
M EDI TERRA NEA N 

by DORIS MARIE BIRTIC 
(Continuation.) 

With a light heart, I dressed for 
dinner, glad that my unpacking was 
finished. That evening we had a 
"Get-Together Dinner" for the cap-
tain said that by this time we were 
acquainted with our ship and now he 
wanted us to get acquainted with each 
other. I was introduced to the pas-
sengers and I was delighted to find 
such a congenial group of traveling 
companions. The passengers were 
extremely interesting for they were 
from all walks of life, and from ev-
ery part of our country. 

One cf the best-liked of them ail 
was Father Owen B. McGuire, recog-
nized as the greatest authority in 
America today on the Spanish ques-
tion. His tall figure would move 
slowly about the promenade deck with 
the aid of a knotted wftod cane. younger aspirants of that great game ( H i s r i g h t l e g w a s j u s t healing from 

1 ' the two breaks it had received while 
he was in Spain a short time ago.) 
We all enjoyed his company and de-
lighted in listening to him talk of his 
wide and varied experiences. 

A Catholic priest of the C a p u c h i n 
Order which requires him to wear a 
long beard, said Mass every morn-
ing while on the way to Naples, and 
he was delighted to see me partici-
pate daily in his services. 

One elderly gentleman of rather 
slight build made us smile by always 
referring to his wife as his "better 
^ 's ." I had heard of the "better 
half," but "7/6's" seemed just a little 
out of proportion—until I saw his 
wife. 

A Lady of English nobility was 
traveling with her three daughters to 
Cairo where her husband is a high 
ranking official. The four of us had 
"leads of fun." Our favorite haunt 
was the swimming pool. We played 
water tag, Hide and Seek, and other-
games. The salt water was very re-
freshing and I was surprised at the 
way it buoyed one up. 

One day I .thought I would go out 
and have a swiJn, before lunch. The 
girls and I played around for a while 
and then they went in to get dressed 
for the noon day meal. Knowing 
that there was still plent yof time, 
I remained in the water, resting 
calmly on my back, with my hands 
folded behind my head. My baay 
went up and down with the waves, 
while I, without a worry in the world, 
gazed at the sky. Soon I started 
dreming . . . I moved with a start, 
and a spray of water washed 111 

face. I wondered what had hap-
pened. Upon realizing that I was "J 
the pool, I hurried out hoping tnat 
there would be time to dress before 
the meal gong sounded. I waited lor 
the bell, but it never rung. To my 

of love will have a chance to see just ' 
hew Mother and Dad courted each 
other in those days of their romance. 
Old customs filled with fun and pomp 
are very well dramatized by these 
actors of the Slovenian stage. You 
can't afford to miss this chance to 
spend an evening of fun ad laughter. 
So don't forget that for you this may 
be a very helpful experience. Besides 
a lot of laughter the spectators may 
step a light fantastic to the tunes 
of fcx trots and polkas such as only 
can be furnished by the ever popular 
WGAR Slovenian orchestra. There-
fore the Slovenian Women's Union, 
Brach No. 15 of Newburg extends a 
cordial invitation to every Slovenian 
in the city of Cleveland to come to 
spend a most enjoyable evenig at the 
Sloveian National Home on E, 80th 
St., off Union Ave. Will you be there? 
Remember, Nov. 14 (tomorrow) at 
6:30 p. m. at the Slovenian National 
Home in Newburg. 

Annual Church Bazaar 
Again we bring about another year 

in which Thanksgiving Day comes 
about and with that comes the an-
nual Church Bazaar. This affair 
will be held on November 25, 26, 27 
and 28. Valuable gifts will be given 
away at this gigantic Church Bazaar. 
Come one, come all! Don't miss the 
St. Lawrence Church Bazaar, all are 
welcome! 

Our "Črički" 
Last Sunday our Junior singing 

chorus "črički," under the able guid-
ance of their director Ivan Zorman, 
thrilled many a listener. More con-
certs like these keep our people in 
their birthplace feelings. 

Serenaders' Minstrel Show 
Year 1937 brings about another 

Minstrel Show in which talented Ser-
enaders shine. The show this year is 
stated to be the best in the several 
seasons of the Serenaders' existence. 
Songs and the very best arranged in 
beautiful harmonies which will be 
presented by these youthful male 
songsters. To top the whole thing, 
the evening will -be filled with laugh-
ter. Stories and jokes of the show 
will be the very best. The boys have 
a good show under their belts and 
are worthy of your support. The 
date is Sunday, November 21, at 8 
p. m.' The Slovenian National Home 
on East 80th St. and Union Ave. will 
be the scene. Dancing will follow for 
all of those who wish to ejoy the 
evening with dancing. 

South Luring our Boys 
Local boys have departed to points 

South, particularly Florida. Those 

astonishment, I found that when a 
had been in the swimming pool, I haw 
unconsciously dreamed away my luncn 
hour and then some. 

(To be Continued) 
O 

Mose became heir to a few hundred 
dollars and immediately went dowi 
town to pay a grocery account 
long standing, after which he frolieu 
down the street about two blocks in\ 
the Jones grocery store and Purchase« 
a large supply ofl. groceries, for wwt. 
he paid cash. h a d 

The groceryman with whom he 
the large account saw him, ' 
few days later stopped him ana 
quired: ' , o lar<re 

"Mose, why did you buy a l&rfe 
bill of groceries from Mr. J o n e s after 
I have carried your account so ions 

Mose looked surprised and T - -~ l d n , t 

have carried your a c c o u n t so ions 
, „ o k e d surprised and replied^ 

"jvia guuuness, Mr. Smith, I « 
know you sold groceries fo casn__ 

§ U l | 0 i t r t t e S a t u * 
given by 

The Jugoslav (Slovene) Club 

Saturday, November 13,1937 
AT KNAUS' HALL 

St. Clair Ave. and E. 62nd St. 


